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Introducció 
 
 

La formació del nomenclàtor viari d’Olot 

 
La designació de les vies urbanes amb un nom atribuït per l’autoritat municipal és una 

pràctica relativament recent. Des de l’època medieval fins al segle XIX, els carrers eren 
diferenciats i coneguts pels vilatans per mitjà d’un apel·latiu que feia referència a algun tret 
característic (per exemple, el carrer Esgleiers), a l’existència d’un edifici singular (és el cas del 
carrer de Santa Maria) o d’una casa d’un veí que destacava de les altres (el carrer Ferrarons). En 
resum, “acomplien una funció indicativa molt més pràctica que no pas l’actual costum de batejar 
els carrers amb noms de personatges més o menys meritoris, o amb noms més o menys 
extravagants sense relació amb el fet social i psicològic que representa el carrer” (PUJIULA, 
1976). De totes maneres, aquests noms variaven contínuament perquè, a efectes oficials, no 
existia un registre que els fixés i la seva vigència era totalment irregular. Al llarg del segle XVIII, 
amb la introducció del cadastre borbònic, l’Ajuntament d’Olot va imposar la numeració única per 
a totes les cases de la vila i tampoc no va considerar el nom del carrer on es trobaven com a una 
referència imprescindible. En els repartiments i recanacions cadastrals, s’esmentava com una 
dada més, al costat de la dada fonamental que constituïa el número d’edifici. Molts dels noms del 
nucli antic de la vila encara avui dia existents ja apareixen utilitzats aleshores, però no tots. 

 
La situació va canviar al llarg del segle XIX. La identificació de les cases pel seu número 

d’ordre enregistrat al cadastre municipal va ser modificada l’any 1821, quan una ordre 
governativa va establir els comissaris de barri, encarregats de l’empadronament per illa, casa i 
número dels veïns de la vila (Reglamento de comisarios de barrio de 31 de març de 1821). 
Finalment, per a la confecció del padró general de l’any 1829, l’Ajuntament ja va identificar els 
veïns pel nom del carrer on residien, tot especificant a quin tram de via s’aplicava el nom i la 
seva ubicació en la trama urbana (Padrón general de vecindario, 1829). Aquesta pràctica, que 
deixava enrere la numeració contínua de les cases i numerava per carrers, va ser definitivament 
sancionada el juliol de 1859 per un acord que expressava la voluntat de retolar els carrers i 
numerar les cases, ateses diverses circulars del Governador Civil de Girona que insistia en 
l’aplicació d’una Reial Ordre de 31 de desembre de 1858 (Acord del Ple de 19 de juliol de 1859). 
 

L’expansió urbana de la vila –esdevinguda ciutat l’any 1907– al llarg del segle XX ha 
provocat també un augment constant del nombre de vies batejades. Com indica Joaquim Danés i 
Torras (DANÉS, 1937), l’any 1860 es comptabilitzaven 77 noms de carrers i places que l’any 
1895 tan sols havien augmentat a 79. Però, pel desembre de 1980, el nombre de carrers era de 
433 i, uns mesos després, ja havia augmentat a 470 (CORCÓ i PUIG, 1981). En l’actualitat (octubre 
del 2006), la quantitat total suma 601 noms. Aquest creixement exponencial de la xarxa viària 
olotina ha creat dues necessitats administratives ineludibles per tal de facilitar la localització a 
vianants i transeünts: la multiplicació dels rètols indicadors i l’assignació de noms més o menys 
del mateix camp semàntic a àrees i barris de la ciutat. 

 
La primera necessitat ha estat fàcil de resoldre i tan sols ha comportat un seguit de 

despeses econòmiques molt espaiades en el temps. Sembla que els primers rètols indicatius, de 
mitjan segle XIX, no seguien un patró únic, perquè l’any 1892 l’Ajuntament va decidir prendre la 
placa de ferro esmaltat que indicava la plaça Móra com a model de les altres (Acord del Ple de 5 
d’agost de 1892) i sis anys després en va comprar cent, una quantitat suficient per retolar tota la 



vila (Acord del Ple de 21 de maig de 1897). L’augment moderat del nombre de vies durant la 
primera meitat del segle XX va facilitar que l’Ajuntament retolés cada nova via que s’obria a 
l’instant. Només en una ocasió, atès que les necessitats bèl·liques obligaven a estalviar recursos, 
va veure’s en la necessitat de recórrer a la iniciativa particular. L’any 1938, en plena Guerra 
Civil, es va acordar que “les plaques retoladores del nom de carrers o places de la població [en 
aquells casos] que siguin col·locades per entitats o organitzacions, l’Ajuntament abonarà el que 
costaria una placa de les correntment col·locades, essent de compte d’aquelles la diferència del 
seu cost” (Acord del Ple de 4 de maig de 1938). Potser és a rel d’aquesta decisió d’emergència 
que alguns particulars i organitzacions polítiques van batejar pel seu compte –i, per tant, sense 
efectes legals– alguns carrers del centre urbà amb noms de republicans i revolucionaris: Díaz i 
Sandino, Fermín Salvochea… (PUJIULA, 1976). Els ajuntaments locals posteriors van reiniciar el 
procés d’encarregar la confecció de plaques de noms de carrers a mesura que s’obrien noves vies 
i no va ser fins a l’any 1971 que es van plantejar la necessitat d’adoptar un estil uniforme per als 
indicadors. Per l’octubre d’aquell any, es van encarregar 240 plaques retoladores de pedra 
artificial amb lletres gravades i pintades de color vermell fosc i amb l’escut de la ciutat en metall 
fos (Acord de la Comissió Permanent de 13 d’octubre de 1971) que es van repartir l’agost de 
1972. Finalment, la primera guia urbana moderna que recollia el conjunt del nomenclàtor viari i 
el representava gràficament, a cura de Mònica Casalprim (GUIA, 1980), va facilitar a 
l’administració i als particulars una eina útil per conèixer la situació i planificar les noves 
iniciatives. 
 
 Però, la segona demanda ha plantejat i planteja un problema més difícil de resoldre: qui o 
què mereix la distinció de donar nom a una via urbana? La qüestió –“Difícil perquè es tracta 
d’una qüestió subjectiva i, en aquest sentit, cadascú té el seu propi santoral” (MAYANS i 
PUIGVERT, 1998)– és oberta des de sempre i manté dos fronts oberts: la idoneïtat de substituir o 
mantenir noms antics per glòries més actuals i la voluntat d’imposar noms partidistes o 
d’individus d’un determinat color polític. Massa sovint, els mèrits o la raó de la dedicatòria són 
difusos: són fruit de la conjuntura, de les influències i les voluntats polítiques o familiars. En el 
futur més immediat, la creació d’una Comissió de toponímia –proposada en l’Eix estratègic 2 del 
Pla de Cultura d’Olot (2001) i institucionalitzada pel Reglament de toponímia local de 
l’Ajuntament d’Olot (Acord del Ple de 25 d’abril de 2002)– com a òrgan d’assessorament, 
consulta i proposta en matèria de fixació dels topònims locals, entre les funcions de la qual es 
troba proposar criteris per a la determinació i fixació de la toponímia local, pot introduir una 
rigorositat que, fins ara, s’ha trobat a faltar. 
 

Durant la segona meitat del segle XIX, les divergències es van limitar a la translació de 
l’enfrontament entre carlins i liberals per incorporar els seus líders al nomenclàtor urbà. Per 
damunt de tots, el carrer Nou, actualment de Camil Mulleras, va ser l’escenari principal d’aquesta 
pugna. Si bé durant la Restauració (1874-1931) els personatges proposats no van generar gaire 
disputes, l’any 1901 ja es va creure prudent nomenar una comissió de retolació de plaques de 
carrers, a la vegada que es proposava la creació de la Galeria de Patricis Olotins (Acord del Ple 
de 10 d’octubre de 1901). Amb l’arribada de la Segona República, el canvi de règim polític i 
l’alternança en el poder municipal dels blocs d’esquerres i dretes van alterar notablement la 
nòmina de personatges i, de retruc, molts noms populars de carrers i places d’una gran antiguitat 
van desaparèixer. Amb la victòria de l’exèrcit sublevat i la imposició del règim franquista (1939), 
el nomenclàtor va variar de nou i va primar una nòmina d’herois, institucions i gestes que va 
perdurar fins a l’arribada de la democràcia (1979). Mentrestant, l’expansió urbanística de la ciutat 
d’Olot va superar la capacitat del consistori de proposar nous noms per als carrers i va permetre 



que el Ple de l’Ajuntament encarregués a la comissió de Governació agilitzar la retolació de 
carrers, “a cuyo efecto se invitará al vecindario para que proponga, mediante escrito motivado, 
aquellas [personas] que juzguen acreedoras de tal distinción”, fins i tot per mitjà d’un anunci a la 
premsa local adreçat als presidents d’entitats locals perquè fessin propostes (Acord del Ple de 15 
d’abril de 1961). Que no es donava a l’abast, però, ho certifica un nou encàrrec, aquest cop al 
negociat d’Estadística, perquè gestés ràpidament un projecte de retolació de tots els carrers ja 
oberts i sense denominació “como consecuencia del general desarrollo y crecimiento de nuestra 
población” (Acord del Ple de 18 de maig de 1965). 
 
 Un cop atribuït un nom de personatge o institució a una via, s’enceta un altre problema: la 
necessitat de fer conèixer als veïns presents i futurs l’obra pública o privada d’aquell individu a 
qui la ciutat honora amb la dedicació d’un carrer. Per regla general, la majoria de veïns ignoren 
els mèrits –de vegades fins i tot la mateixa existència– del personatge i solen reclamar un 
aclariment. Ja l’any 1934, el consistori del moment va veure imprescindible que “en les plaques 
de rotulació de carrers que portin el nom d’un personatge il·lustre, s’hi faci constar en frase 
concisa el fet o els mèrits més destacats del mateix, per a major coneixement del públic. La 
redacció d’aquestes frases es farà previs els assessoraments que calguin” (Acord del Ple de 9 de 
febrer de 1934). Però aquesta mesura no sempre s’ha aplicat i només quan algú ha repassat fil a 
fil la trama urbana –els intents més notables són els de Joaquim Danés i Torras (DANÉS, 1937), 
per a la nomenclatura anterior a la Guerra Civil, i de Josep Corcó i Xavier Puig (CORCÓ i PUIG, 
1980 i 1981), per a les vies aparegudes amb posterioritat–, s’ha pogut clarificar mínimament el 
perquè de moltes plaques dedicades. 
 
 
La creació d’una comissió de normalització 

 
Curiosament, un problema secundari derivat del procés de formació del Nomenclàtor viari 

urbà d’Olot va ser el motiu principal que va endegar la seva revisió. Al final del segle XX, l’àrea 
d’Informació del Territori de l’Ajuntament d’Olot va voler solucionar els maldecaps continus que 
la manca de regularització lingüística dels noms de carrers i places li provocava. Des d’aquesta 
àrea, doncs, es va impulsar la creació d’una comissió que revisés alguns aspectes merament 
formals del conjunt de noms. L’octubre de 1997 es va constituir, de manera informal, una 
comissió de treball amb l’objectiu de revisar, regularitzar i sistematitzar el nomenclàtor de carrers 
d’Olot. Aquesta comissió era formada per Teresa Planagumà i Nogué, responsable del Servei 
Comarcal de Català de la Garrotxa; Xavier Puigvert i Gurt, col·laborador de l’Arxiu Històric 
Comarcal d’Olot, i Ester Santaló i Bramon, responsable de l’Oficina de Català d’Olot, i va iniciar 
un procés de reunions setmanals a la seu de l’Arxiu. Finalment, a l’inici de 1999, la comissió va 
poder enllestir un informe que recollia la revisió lingüística del nomenclàtor i els criteris de 
classificació, l’aprovació del qual pel Ple de l’Ajuntament d’Olot va tenir lloc en sessió de data 
18 de març de 1999. 

 
L’informe aprovat proposava, entre altres coses, la utilització de la preposició de per 

enllaçar el genèric amb el nom a què o a qui es dedica el carrer, el passatge, la ronda, la plaça o 
l’avinguda. Tot i que s’hi preveia eliminar aquesta preposició en aquells casos que el seu ús fes 
pensar erròniament en una voluntat descriptiva del nom (és a dir, acceptar-la en els casos del 
carrer del Sastres i carrer de la Parra, noms tradicionals, però no en el de la ronda Paraires o 
carrer Alzina, batejats arbitràriament), una consulta a l’Institut d’Estudis Catalans, posterior a 
l’aprovació municipal de l’informe, sobre el criteri adoptat va aconsellar de desestimar aquest 



tipus d’excepcions. Per tant, l’única excepció permesa a la regla són aquells noms tradicionals del 
nucli antic de la ciutat d’Olot que la forma oral predominant rebutja acompanyar de la preposició 
(per exemple, plaça Móra o carrer Esgleiers). També es recordava la necessitat de completar 
segons el nomenclàtor oficial la denominació dels noms de municipis catalans en les plaques dels 
carrers, per evitar confusions (el carrer de la Bisbal, necessàriament, ha de ser carrer de la 
Bisbal d’Empordà). Pel que fa als noms de vies amb nom de volcà, la comissió va recomanar la 
necessitat d’ajustar els noms ja adjudicats a la revisió de topònims de la carta geològica de la 
zona volcànica que, paral·lelament, realitzava el Parc Natural de la Zona Volcànica de la 
Garrotxa. La comissió del nomenclàtor viari va treballar conjuntament amb els tècnics del Parc 
per obtenir una llista actualitzada que introduïa un bon nombre de canvis en la consideració de 
volcà i en la denominació de molts edificis volcànics (els antics carrer del Volcà Pedra Aguda i 
carrer del Volcà Rodó, per exemple, van haver de canviar el nom pel de carrer de la Muntanya 
de Pedra Aguda i carrer del Volcà del Puig Rodó, respectivament) 

 
La revisió del nomenclàtor també aportava una proposta de classificació dels noms de 

carrers olotins per temes i una proposta dels camps d’informació que havien d’aparèixer en les 
plaques que fan referència a noms de personatges. S’estipulava que els noms dels personatges 
han de figurar amb el nom i el cognom (o amb els dos cognoms en aquells casos que es 
requereixi), la disciplina en la qual han excel·lit (o el motiu pel qual se’ls ha dedicat la via) i els 
anys de naixement i mort (o el segle en què van viure, si és difícil de saber-ne els anys exactes). 

 
El Nomenclàtor viari que ara es publica és una revisió del que va presentar la comissió, 

amb modificacions –el repàs de les actes municipals des de 1850 fins a l’actualitat ha permès 
matisar afirmacions o desfer atribucions– i afegitons –des de 1999 s’han aprovat 28 nous noms de 
carrers. Els camps en què es presenta la informació contenen el nom de la via, la data 
d’aprovació pel Ple de l’Ajuntament, la classificació temàtica, el significat del nom, en el cas 
dels noms tradicionals i els dedicats a honorar personatges, i els canvis que ha sofert la 
denominació. Cal advertir que la majoria de noms tradicionals no tenen una data de naixement 
concreta, una aprovació oficial formal. Per tant, s’ha adoptat la referència del padró municipal 
d’habitants elaborat l’any 1829 com a data oficiosa d’adopció de la majoria de noms antics de la 
vila d’Olot –com ja va fer Joaquim Danés (DANÉS, 1937 i 1977)–, malgrat que la relació és 
incompleta. Més difícil d’explicar és el fet que algunes denominacions modernes plenament 
consolidades en el nomenclàtor no comptin amb un acord del Ple de l’Ajuntament. 

 
 
Agraïments 

 
 La redacció d’aquest Nomenclàtor viari de la ciutat d’Olot no hauria estat possible sense 
les facilitats concedides per Anna Bonfill i Antoni Mayans, directors de Arxiu Municipal d’Olot i 
l’Arxiu Comarcal de la Garrotxa, respectivament, i el personal d’ambdues institucions a l’hora de 
revisar la documentació del municipi. També, cal recordar que un bon grapat de ciutadans han 
estat consultats puntualment sobre un o altre aspecte d’un topònim viari i que, sense el seu 
concurs, no s’hauria pogut aclarir el dubte o la incògnita que es plantejava. A tots ells, gràcies. 
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FITXA ALFABÈTICA DE NOMS DE CARRERS 
 
 
A 
 
Acàcia, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 19 de juny de 1997. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Agustí, carrer de Candi 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Candi Agustí i Trilla (Castellfollit de la Roca, 1875-Olot, 1963), 
filantrop. Metge i polític regionalista, fundador i primer president de l’entitat benèfica La Caritat 
(1914-1963). 
 
Aigua, carrer de l’ 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
 
Aixada, passatge de l’ 
Data d’aprovació: 26 de març de 1992 
Classificació: Noms del món de la pagesia 
Canvis en el nom: Va intercanviar l’emplaçament amb el passatge del Torn (17 de juny de 1993) 
 
Aixadell, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Alacant, carrer d’ 
Data d’aprovació: 18 de maig de 1979. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
Canvis en el nom: Inicialment, del General Mola (21 de setembre de 1961). 
 
Alba Rosa, avinguda d’ 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Albéniz, carrer d’Isaac 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Isaac Albéniz i Pascual (Camprodon, 1860-Cambo-les Bains, 1909), 
compositor. 
 
Albert “Víctor Català”, carrer de Caterina 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 



Significat: En homenatge a Caterina Albert i Paradís (l’Escala, 1873-1966), escriptora. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Víctor Català. 
 
Alfons V, carrer d’ 
Data d’aprovació: 19 de setembre de 1901 i 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Alfons V (Medina del Campo, 1396-Nàpols, 1458), rei d’Aragó. Va 
promoure la reconstrucció de la vila d’Olot, destruïda per un terratrèmol (1427). 
Canvis en el nom: Inicialment, de Germà (1829 i 22 de setembre de 1931). 
 
Alforja, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Almogàvers, carrer dels 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms d’oficis i col·lectius. 
 
Alt de la Maduixa, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de les maduixes que es feien en el lloc. 
Canvis en el nom: Inicialment, de les Maduixes (segona meitat del segle XV). 
 
Alt del Tura, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del santuari de Santa Maria del Tura (segle IX). 
Canvis en el nom: Inicialment, de Santa Maria (primera meitat del segle XV) i, després, de Santa 
Maria del Tura (segona meitat del segle XV). 
 
Alzina, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Amadeu, carrer de Ramon 
Data d’aprovació: 9 de novembre de 1926. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Amadeu i Grau (Barcelona, 1745-1821), escultor. Va treballar 
a Olot entre els anys 1809 i 1814. 
Canvis en el nom: Inicialment, de l’Escultor Amadeu. 
 
Amargura, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer o davallada de la Font d’en Cros (segle XVI). 
 



Amer, carrer d’ 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Amèrica, plaça d’ 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Amolls, carrer dels 
Data d’aprovació: 9 de desembre de 1980. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Andorra, carrer d’ 
Data d’aprovació: 22 de desembre de 1994. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Ànec, plaça de l’ 
Data d’aprovació: 10 d’agost de 1982. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Anglès, carrer d’ 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Antilles, plaça de les 
Data d’aprovació: 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Arada, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 19 de febrer de 1998. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Arada, passatge de l’ 
Data d’aprovació: 25 de maig del 2000. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Aragó, avinguda d’ 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Aranjuez, carrer d’ 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1974. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Arpella, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 



Arquet, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Astúries, avinguda d’ 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Aubert, carrer de Pere 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pere Aubert i Port (Olot, 1879-1951), compositor. Impressor d’ofici, 
va destacar com a compositor de sardanes. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Compositor Pere Aubert. 
 
Avellaner, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Avet, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 19 de desembre de 1974. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Ayats, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Ayats i Surribas (Olot, 1886-Madrid, 1949), polític. Diputat a 
Corts en diverses legislatures, va realitzar nombroses gestions a favor de la ciutat d’Olot. 
 
 
B 
 
Badosa, avinguda de Pere 
Data d’aprovació: 1966 (sense acord formal). 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pere Badosa i Isern (la Vall de Bianya, 1922), filantrop. Va cedir els 
terrenys per a la construcció de les instal·lacions del Club Natació Olot en els anys 1961 i 1967. 
 
Baix de la Maduixa, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de les maduixes que es feien en el lloc. 
Canvis en el nom: Inicialment, de les Maduixes (segona meitat del segle XV). 
 
Baix del Tura, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del santuari de Santa Maria del Tura (segle IX). 



Canvis en el nom: Inicialment, de Santa Maria (primera meitat del segle XV) i, després, de Santa 
Maria del Tura (segona meitat del segle XV). 
 
Balears, avinguda de les 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Balmes, plaça de Jaume 
Data d’aprovació: 9 de novembre de 1926. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Jaume Llucià Balmes i Urpià (Vic, 1810-1848), filòsof. 
 
Banyoles, carrer de 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Barbados, passatge de 
Data d’aprovació: 30 de novembre de 1995. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Barcelona, passeig de 
Data d’aprovació: 1 de setembre de 1943 i 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer de Barcelona (1 de juliol de 1892) i, temporalment, 
avinguda del Cuerpo de Ejército del Maestrazgo (15 d’abril de 1939). 
 
Bardissa, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Barnadas, carrer d’Eveli 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Eveli Barnadas i Vila (Olot, 1870-Barcelona, 1950), polític. Metge de 
professió, va ser alcalde d’Olot (1914-1916 i 1918-1919). 
 
Barnadas, carrer de Ramon 
Data d’aprovació: 29 d’octubre de 1987. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Barnadas i Fàbrega (Olot, 1909-Vic, 1981), pintor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Pintor Ramon Barnadas. 
 
Barretina, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Barretina, passatge de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 



Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Bartrina, carrer de Francesc 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Francesc Xavier Bartrina i Costa (Olot, 1885-Madrid, 1930), 
educador físic. Fou promotor de la gimnàstica sueca a Espanya. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Doctor Bartrina. 
 
Bastet, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Batet, carretera de 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Batet, carretera vella de 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Batlló, avinguda dels 
Data d’aprovació: 15 de gener de 1896 i 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge als germans Feliu (Olot, 1819-Barcelona, 1878), Jacint (Olot, 1803-
1866) i Joan Batlló i Barrera (Olot, 1812-Barcelona, 1892), industrials barcelonins d’origen olotí.  
Canvis en el nom: Erròniament, durant molt de temps s’ha considerat dedicat a Enric Batlló i 
Batlló (1848-1925), filantrop. 
 
Beç, carrer del 
Data d’aprovació: 19 de juny de 1997. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Begònies, passatge de les 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Bèlgica, carrer de 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Bellaire, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de l’aire de marinada que hi circulava en dies calorosos. 
Canvis en el nom: Inicialment, de la Cort i també de Bonaire (segle XVI). 
 
Benavent, rambla de 



Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a la família olotina Benavent (segle XX), per haver facilitat la 
urbanització del sector on es troba el carrer.  
 
Berga i Boada, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 22 de setembre de 1931. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Berga i Boada (Olot, 1872-Sant Feliu de Guíxols, 1923), pintor. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Balmes (9 de novembre de 1926). 
 
Berga i Boix, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 9 de novembre de 1926. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Berga i Boix (la Pinya, 1837-Olot, 1914), pintor. Va ser 
director de l’Escola Pública de Dibuix (1877-1914) i promotor de la indústria d’imatgeria 
religiosa i escriptor. Nomenat Fill Il·lustre d’Olot (2000). 
Canvis en el nom: Temporalment, de l’Avi Berga (22 de setembre de 1931). 
 
Besalú, carrer de 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Bestracà, carrer del 
Data d’aprovació: 22 de desembre de 1994. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Bisaroques, avinguda de les 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de volcans. 
 
Bisbal d’Empordà, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Blada, passatge de la 
Data d’aprovació: 19 de juny de 1997. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Blay, passeig de Miquel 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1914. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Miquel Blay i Fàbrega (Olot, 1866-Madrid, 1936), escultor. Nomenat 
Fill Il·lustre d’Olot (1936). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Firal (1829) 
 
Blume, carrer de Joaquim 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 



Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joaquim Blume i Carreras (Barcelona, 1933-Sierra de Valdemecas, 
1959), gimnasta. 
 
Bofill i Matas, carrer de Jaume 
Data d’aprovació: 27 d’abril de 1934. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Jaume Bofill i Matas (Olot, 1878-Barcelona, 1933), escriptor. 
Nomenat Fill Il·lustre d’Olot (1981). 
 
Bolívia, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Bolòs, carrer de Francesc 
Data d’aprovació: 22 de setembre de 1931. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Francesc Xavier Bolòs i Germà (Olot, 1773-1844), botànic. 
Farmacèutic de professió, va donar a conèixer la zona volcànica de la Garrotxa. Nomenat Fill 
Il·lustre d’Olot (1962). 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer del Casal Marià i, després, dels Bolòs (9 de novembre de 
1926). Posteriorment, es va interpretar que es referia al botànic exclusivament. 
 
Bombers, carrer dels 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1975. 
Classificació: Noms d’oficis i col·lectius. 
 
Bonaire, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829 i recuperat el 15 d’abril de 1939. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de l’aire de marinada que hi circulava en dies calorosos. 
Canvis en el nom: Temporalment, dels Màrtirs de Jaca (5 de gener de 1932). 
 
Bosc de Tosca, plaça del 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Bòsnia, carrer de 
Data d’aprovació: 23 d’octubre de 1997. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Brasil, avinguda del 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Bretcha, carrer de Pere 
Data d’aprovació: 19 de desembre de 1974. 
Classificació: Noms de personatges. 



Significat: En homenatge a Pere Bretcha i Galí (Olot, 1907-1974), polític. Va ser alcalde d’Olot 
(1942-1956) i president de la Diputació de Girona (1947-1956). 
Canvis en el nom: Inicialment, de l’Alcalde Pere Bretcha. 
 
Brida, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974 
Classificació: Noms del món de la pagesia 
 
Bruc, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets 
 
Bruixes, camí de les 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat el 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
 
Bufadors, plaça dels 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1993. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Bufadors, passatge dels 
Data d’aprovació: 6 de febrer de 1976. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Buxó, carrer d’Ignasi 
Data d’aprovació: 17 de febrer de 1994. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ignasi Buxó i Gou (Olot, 1869-1941), escultor. 
 
 
C 
 
Cabirol, avinguda de Joan de 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joan de Cabirol i Sendrós (Barcelona, 1916-Olot, 1968), filantrop. Va 
fer donació de terrenys per a la construcció de l’Institut d’Ensenyament Secundari (1967). 
 
Cadaqués, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Cadis, carrer de 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1985. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Calassanç, carrer de Sant Josep de 



Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep de Calassanç (Peralta de la Sal, 1557-Roma, 1648), eclesiàstic. 
 
Caliu, carrer del 
Data d’aprovació: 9 de desembre de 1980. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Caliu, passatge del 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Camèlies, passatge de les 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Campdenmàs, plaça de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’un camp urbanitzat que pertanyia al mas Mas (segle XV). 
 
Camprodon, carrer de 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Ca n’Elies, passatge de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Canigó, carrer del 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Can Joanetes, plaça de 
Data d’aprovació: 25 de juliol de 1996. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Can Marededéu, carrer de 
Data d’aprovació: 20 de juliol del 2000. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Canova, carrer de la 
Data d’aprovació: 30 de gener de 1997. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Càntir, carrer del 
Data d’aprovació: 16 de març de 1989. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 



 
Canya, carretera de la 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Canya, carretera vella de la 
Data d’aprovació: 30 de gener de 1997. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Capcir, carrer del 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Capdevila i Balançó, carrer de Josep M.  
Data d’aprovació: 24 d’octubre del 2002. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep M. Capdevila i Balançó (Olot, 1892-Banyoles, 1972), escriptor. 
Publicista, assagista, crític d’art i director del diari barceloní El Matí (1929-1934). 
 
Carboner, passatge del  
Data d’aprovació: 24 d’octubre del 2002. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Carles, carrer de Domènec 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Domènec Carles i Rossich (Barcelona, 1888-Olot, 1962), pintor. 
 
Carles I, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Carles I (Gant, 1500-Yuste, 1558), rei d’Espanya. 
Canvis en el nom: Es va proposar canviar per de Federico García Lorca (12 de febrer de 1980). 
 
Carme, carrer del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829 i recuperat el 30 de novembre de 1934 i el 
19 d’abril de 1939. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del convent de la Mare de Déu del Carme (segle XVI). 
Canvis en el nom: Temporalment, de Salvador Seguí (22 de setembre de 1931 i 5 de març de 
1936). 
 
Carme, plaça del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829 i recuperat el 15 d’abril de 1939. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del convent de la Mare de Déu del Carme (segle XVI). 
Canvis en el nom: Temporalment, dels Olotins sucumbits en defensa de la llibertat (19 de gener 
de 1938). 



 
Carnisseries, carrer de les 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de l’edifici de les carnisseries municipals (segle XVII). 
Canvis en el nom: Inicialment, de l’Anglada (segle XVI). 
 
Carreras, carrer de Concepció 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a M. Concepció Carreras i Pau (Olot, 1893-1961), poetessa. 
 
Carreta, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1975. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
Canvis en el nom: Inicialment, passatge. 
 
Carrilet, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms d’institucions i commemoracions històriques. 
 
Casademont, carrer de Lluís 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Lluís Casademont i Colomer (Olot, 1907-1967), polític. Va ser 
alcalde d’Olot (1966-1967) i president de l’Orfeó Popular Olotí (1944-1945). 
Canvis en el nom: Inicialment, de l’Alcalde Lluís Casademont. 
 
Casadevall, carrer de Martí 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Martí Casadevall i Mombardó (Olot, 1886-1968), pintor. Va ser 
director de l’Escola Pública de Dibuix (1934-1951). 
 
Casals, carrer de Pau 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pau Casals i Defilló (el Vendrell, 1876-San Juan de Puerto Rico, 
1973), compositor. 
 
Casanova, carrer de Joan 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joan Casanova i Bartrolí (Olot, 1863-1911), compositor. Va ser 
director de la Banda Municipal d’Olot i compositor de la sardana Adéu, vila d’Olot. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Compositor Casanovas. 
 
Casas, carrer de Ramon 



Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Casas i Carbó (Barcelona, 1866-1932), pintor. 
 
Casellas i Coll, carrer de Pere 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de personatges 
Significat: En homenatge a Pere Casellas i Coll (Torrella de Montgrí, 1804-Olot, 1863), metge. 
Introductor de l’anestèsia a Olot, va escriure Ensayo topográfico-filosófico-médico, o sea reseña 
circunstanciada de la localidad y los habitantes de la M. L. V. de Olot (1849). 
 
Castanyer, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Castanyer, plaça del 
Data d’aprovació: 26 d’abril del 2001. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Castell del Coll, carrer del 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Castellà i Llovera, carrer d’Esteve 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Esteve Castellà i Llovera (Olot, 1854-1896), historiador. 
 
Castella-la Manxa, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925 i 30 de setembre de 1986. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Castella la Nova. 
 
Castella-Lleó, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925 i 30 de setembre de 1986. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Castella la Vella i de Lleó. 
 
Castellfollit de la Roca, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Catalunya, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Catalunya, plaça de 
Data d’aprovació: 10 de gener de 1997. 



Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Càvec, passatge del 
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Cendrada, carrer de la 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
Canvis en el nom: Inicialment, de les Cendres (segle XVI). 
 
Ceràmica, passatge de la 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Cervantes, carrer de Miguel de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Miguel de Cervantes Saavedra (Alcalá de Henares, 1547-Madrid, 
1616), escriptor. 
 
Cingles de Falgars, carrer dels 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Cingles de Ferran, carrer dels 
Data d’aprovació: 10 d’agost de 1982. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Cirerer, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Cistell, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Clarà, plaça de Josep 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1914. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Clarà i Ayats (Olot, 1878-Barcelona, 1958), escultor. Nomenat 
Fill Il·lustre d’Olot (1958). 
Canvis en el nom: Inicialment, de Catalunya (13 de febrer de 1864). 
 
Claret, carrer de Joaquim 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 



Significat: En homenatge a Joaquim Claret i Vallès (Camprodon, 1879-Olot, 1965), escultor. 
Canvis en el nom: Inicialment, de l’Escultor Claret. 
 
Claret, carrer de Sant Antoni M.  
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Significat: En homenatge a Antoni Maria Claret i Clarà (Sallent, 1807-Fontfreda, 1870), 
eclesiàstic. 
 
Clavé, avinguda de Josep Anselm 
Data d’aprovació: 29 de març de 1921. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Anselm Clavé i Camps (Barcelona, 1824-1874), músic. 
Canvis en el nom: Inicialment, dels Tells (1916). 
 
Clavells, carrer dels 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Clemàstecs, carrer dels 
Data d’aprovació: 9 de desembre de 1980. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Clivillers, carrer dels 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
Canvis en el nom: Inicialment, també carrer Inferior o d’Avall (segona meitat del segle XV). 
 
Closells, carrer de Mateu 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Mateu Closells (Olot, ?-1580), filantrop. Notari de professió, va ser 
marmessor del llegat del seu oncle Miquel Març a favor de l’Hospital de Sant Jaume. 
Canvis en el nom: Inicialment, dels Closells i, després, del Notari Closells, perquè vers 1940 es 
va interpretar que feia referència al notari d’aquest cognom. 
 
Colòmbia, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Cols, avinguda de les 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973 i 15 de març de 1990. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Coma, carrer de la 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms de masos. 
 



Comanegra, carrer de 
Data d’aprovació: 27 de gener de 1994. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Comtes de Besalú, carrer dels 
Data d’aprovació: 21 de juny de 1990. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge als comtes de Besalú (segles X-XI). 
 
Conca, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Conflent, carrer del 
Data d’aprovació: 19 de febrer de 1998. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Conill, plaça del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829 i recuperat el 15 d’abril de 1939. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de la casa de la família Conill (segle XVI). 
Canvis en el nom: Inicialment, d’en Conill. Temporalment, de Germinal Vidal (15 de juny de 
1937). 
 
Consell de Cent, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de juny de 1990. 
Classificació: Noms d’institucions i commemoracions històriques. 
 
Cooperació, passatge de la 
Data d’aprovació: 30 de gener de 1997. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Còrdova, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Corts Catalanes, circumval·lació de les 
Data d’aprovació: 12 de febrer de 1980. 
Classificació: Noms d’institucions i commemoracions històriques. 
Canvis en el nom: Inicialment, avinguda Circular de la Raza (15 de desembre de 1925). 
 
Costa Brava, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Costa Rica, passatge de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925, 15 de març de 1973 i 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 



Canvis en el nom: Inicialment, avinguda i carrer. 
 
Coubertin, carrer de Pierre de 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pierre de Coubertin (París, 1863-Ginebra, 1937), pedagog. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Baró de Coubertin. 
 
Creu, camí de la 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat el 29 d’octubre de 1987. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una creu de terme que marcava el límit de la vila d’Olot. 
Canvis en el nom: Inicialment, de la creu de Calvó (segle XV). 
 
Creu Roja, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1975. 
Classificació: Noms d’institucions i commemoracions històriques. 
 
Croàcia, carrer de 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Cuba, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
 
D 
 
Dàlies, carrer de les 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Dalla, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Dallaires, passatge dels 
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 
Classificació: Noms d’oficis i col·lectius. 
 
Danés i Torras, avinguda de Joaquim 
Data d’aprovació: 18 de maig de 1979. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joaquim Danés i Torras (Olot, 1888-1960), historiador. Metge de 
professió, va ser director del Museu-Biblioteca Olot (1950-1960), al qual estava vinculat des de 
1910, i va redactar una monumental Història d’Olot, publicada pòstumament. Nomenat Fill 
Il·lustre d’Olot (1979). 



Canvis en el nom: Inicialment, del 18 de Julio (vers 1950) i, després, del Doctor Joaquim Danés. 
 
Daunis, carrer d’Enric 
Data d’aprovació: 31 de maig de 1929. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Enric Daunis i Ibrán (Olot, 1860-1933), secretari. Va ser secretari de 
l’Ajuntament d’Olot (1886-1930). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Secretari Daunis. 
 
Desemparats, camí dels 
Data d’aprovació: Nom popular sense acord formal. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Destral, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Deu, carretera de la 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Deu, carretera vella de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Deu i Ros, avinguda de Joan 
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joan Deu i Ros (Olot, 1835-1919), polític. Va ser alcalde d’Olot 
(1868-1869, 1870-1872 i 1872-1873). 
 
Devesa, carrer de Celestí 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Celestí Devesa i Pinadella (Begudà, 1868-Olot, 1935), escultor. 
 
Dolors, carrer dels 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una església sota l’advocació de la Mare de Déu dels Dolors (segle 
XVIII). 
 
Domenge, carrer de Melcior 
Data d’aprovació: 1 de març de 1943. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Melcior Domenge i Antiga (Olot, 1872-1939), pintor. Va ser 
president del Centre Catòlic (1926-1928). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Pintor Domenge. 



 
 
E 
 
Eiximenis, carrer de Francesc 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Francesc Eiximenis (Girona, 1327/32-Perpinyà, 1409), escriptor. 
 
Equador, avinguda de l’ 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Escacs, carrer dels 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de l’esport. 
 
Escarlet, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Esclop, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Escon, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Escon, passatge de l’ 
Data d’aprovació: 7 de juliol de 1977. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Escorial, carrer d’El 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1974. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Escubós, carrer de Nonet 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Nonet Escubós i Serrat-Calvó (Olot, 1852-1922), polític. Advocat i 
banquer, va ser alcalde d’Olot (1891-1893 i 1904-1906), president del Centre Catòlic (1920-
1922) i impulsor del Museu-Biblioteca Olot (1905). 
 
Esgleiers, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de la seva condició de camí missader que menava cap a l’església. 



Canvis en el nom: Inicialment, camí Esgleier (segle XV). 
 
Eslovènia, carrer d’ 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Espanya, plaça d’ 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Esparg, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Esparreguera, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Estació, avinguda de l’ 
Data d’aprovació: Acord no localitzat. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Estació, passatge de l’ 
Data d’aprovació: Acord no localitzat. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Estadi, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de l’esport. 
 
Estires, carrer de les 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
 
Estorch i Siqués, carrer de Pau 
Data d’aprovació: 22 de setembre de 1931. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pau Estorch i Siqués (Olot, 1805-Barcelona, 1871), escriptor. Metge 
de professió, va conrear la poesia, el teatre i la gramàtica. Nomenat Fill Il·lustre d’Olot (1915). 
Canvis en el nom: Inicialment, carretera de Riudaura. 
 
Europa, avinguda d’ 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985 i 22 de desembre de 1994. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Extremadura, avinguda d’ 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 



Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
 
F 
 
Fabra, carrer de Pompeu 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pompeu Fabra i Poch (Gràcia, 1868-Prada de Conflent, 1948), 
lingüista. 
 
Fàbrega, carrer de la 
Data d’aprovació: 26 de gener de 1995. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Fàbregas, carrer de Francesc 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Francesc Fàbregas i Mas (Barcelona, 1857-1933), filantrop. Metge de 
professió, va ser benefactor de l’Hospital de Sant Jaume. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Doctor Fàbregas. 
 
Faig, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Faixa, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Faja, carrer de la 
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Fajol, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Falç, carrer de la 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Falda de Montolivet, C/ de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de volcans. 
 
Falla, carrer de Manuel de 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 



Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Manuel de Falla Matheu (Cadis, 1876-Alta Gracia, 1946), 
compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Mestre Falla. 
 
Farigola, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Farró, carrer de Fèlix 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Fèlix Farró i Vilanova (Girona, 1884-Olot, 1936), clergue i músic. Va 
ser mestre de capella de Sant Esteve d’Olot (1912-1936) i director de l’Orfeó Popular Olotí 
(1914-1936). 
Canvis en el nom: Inicialment, de Mossèn Fèlix Farró. 
 
Feixes, avinguda de les 
Data d’aprovació: 22 de desembre de 1994. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Feixes, carretera de les 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Feixes, travessia de la carretera de les 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Fenolleda, carrer de la 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Ferradura, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Ferrarons, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de la casa d’un veí de cognom Ferrarons (segle XVI). 
 
Ferrarons, carrer de Lliberada 
Data d’aprovació: 22 de febrer de 1928. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Lliberada Ferrarons i Vivés (Olot, 1803-1842), terciària. Obrera tèxtil 
en procés de beatificació. Nomenada Filla Il·lustre d’Olot (1942). 
Canvis en el nom: Inicialment, de la Mosca (1829). 



 
Ferrer, plaça d’Esteve 
Data d’aprovació: 9 de novembre de 1926. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Esteve Ferrer i Casadevall (Olot, 1851-1922), rector de Sant Esteve 
d’Olot (1881-1922). 
Canvis en el nom: Inicialment, placeta dels Capellans (1829) i, després, del Rector Ferrer. 
 
Figueres, carrer de 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Firalet, passatge del 
Data d’aprovació: Nom popular recuperat el 21 de juny de 1990. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del camp firal per proximitat. 
Canvis en el nom: Inicialment, el nom s’aplicava a un tram de l’actual passeig de Ramon 
Guillamet. 
 
Fleming, plaça d’Alexander 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Alexander Fleming (Lochfield, 1881-Londres, 1955), bacteriòleg. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Doctor Fleming. 
 
Fluvià, carrer del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del camí que travessava el riu Fluvià (segle XIV). 
 
Fluvià, ronda del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1875. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del camí paral·lel al riu Fluvià (mitjan segle XIX). 
 
Folch i Torres, carrer de Josep M. 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep M. Folch i Torres (Barcelona, 1880-1950), escriptor. 
 
Font de la Salut, carrer de la 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1850. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del camí que duia a la font de la Salut. 
 
Fontanella, carrer de Joan Pere 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1886. 
Classificació: Noms de personatges. 



Significat: En homenatge a Joan Pere Fontanella (Olot, 1575-?, 1649), polític. Doctor en lleis i 
jurisconsult, és autor de De pactis nuptialibus (1612-1622) i Sacri Cathalonie decisiones (1639-
1645) i va ser conseller en cap de Barcelona (1640). Nomenat Fill Il·lustre d’Olot (1915). 
Canvis en el nom: Inicialment, de Fontanella. 
 
Fontfreda, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de la casa d’un veí de cognom Fontfreda. 
 
Fonts, ronda de les 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987 i 22 de novembre del 2001. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Forca, carrer de la 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1974. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
França, carrer de 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985 i 22 de desembre de 1994. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Freixe, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
 
G 
 
Galícia, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Galilei, passatge de Galileo 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Galileo Galilei (Pisa, 1564-Arcetri, 1642), inventor. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Galileu. 
 
Galwey, carrer d’Enric 
Data d’aprovació: 22 de setembre de 1931 i 5 de març de 1936. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Enric Galwey i Garcia (Barcelona, 1864-1931), pintor. 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer Nou dels Caputxins (1829) i, després, del Pintor Galwey. 
Temporalment, de Josep M. de Garganta (30 de novembre de 1934). 
 
Garbell, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 



Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Garbí, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms de vents. 
 
García i Robles, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep García i Robles (Olot, 1835-Barcelona, 1910), compositor. 
 
Garganta, carrer dels 
Data d’aprovació: 9 de desembre de 1980 i 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a la família olotina Garganta (segle XX), els representants principals de 
la qual han estat Josep M. de Garganta i Vila-manyà (Sant Feliu de Pallerols, 1878-Olot, 1928), 
escriptor, va ser fundador de la Creu Roja d’Olot (1912) i Olota Stello (1913); i els seus fills Joan 
(Olot, 1902-Medellín, Colòmbia, 1973), assagista i polític, va ser alcalde d’Olot (1931-1932 i 
1936); Miquel (Olot, 1903-1988), botànic, va ser alcalde d’Olot (1937), i Josep M. de Garganta i 
Fàbrega (Olot, 1905-València, 1980), dominic i historiador. 
 
Garreta, carrer de Juli 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Juli Garreta i Arboix (Sant Feliu de Guíxols, 1875-1925), músic. 
 
Garrinada, carrer de la 
Data d’aprovació: 16 de gener de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
 
Garrotxa, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Gaudí, avinguda d’Antoni 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Antoni Gaudí i Cornet (Reus, 1852-Barcelona, 1926), arquitecte. 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer. 
 
Gelabert, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Gelabert i Rincón (el Morell, 1859-Llagostera, 1936), clergue i 
naturalista. Va donar a conèixer la zona volcànica de la Garrotxa. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Mossèn Gelabert. 
 
Geranis, carrer dels 



Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Germanes Fradera, carrer de les 
Data d’aprovació: 21 d’agost de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a les germanes Carme (Riudarenes, 1895-1936) Rosa (Riudarenes, 
1900-1936) i Magdalena (Riudarenes, 1902-1936) Fradera i Ferragutcasas, religioses de la 
Congregació de Missioneres del Cor de Maria.  
 
Gessamí, passatge del 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Ginebre, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Ginestola, carrer de la 
Data d’aprovació: 16 de gener de 1973. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Gira-sol, passatge del 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Gírgola, carrer de la 
Data d’aprovació: 16 de desembre de 1999. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Girona, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de poblacions de la Catalunya històrica. 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer (3 de desembre de 1884) i carretera (1 de juliol de 1892). 
 
Gladiols, carrer dels 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Gódua, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Goya, carrer de Francisco 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Francisco Goya Lucientes (Fuendetodos, 1746-Bordeus, 1828), 
pintor. 



Canvis en el nom: Inicialment, del Pintor Goya. 
 
Grabolosa, carrer de Ramon 
Data d’aprovació: 16 d’agost de 1979. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Grabolosa i Puigredon (Olot, 1921-Santa Pau, 1977), 
escriptor i historiador. 
 
Granada, carrer de 
Data d’aprovació: Acord no localitzat. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Granados, carrer d’Enric 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Enric Granados i Campiña (Lleida, 1867-canal de la Mànega, 1916), 
compositor. 
 
Granja, carrer de la 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Grècia, carrer de 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Gredera, carrer de la 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Gregal, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms de vents. 
 
Gúbia, carrer de la  
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Guifré “el Pilós”, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Guifré I “el Pilós” (segle IX), comte de Barcelona. 
 
Guillamet, passeig de Ramon 
Data d’aprovació: 9 de novembre de 1926. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Guillamet i Coma (Olot, 1856-Barcelona, 1926), religiós. Va 
ser bisbe de Lleó (1909-1913), Còrdova (1913-1920) i Barcelona (1920-1926). 



Canvis en el nom: Inicialment, del Bisbe Guillamet. Temporalment, de Bonaventura Durruti (1 
de gener de 1937). 
 
Guimerà, carrer d’Àngel 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Àngel Guimerà i Jorge (Santa Cruz de Tenerife, 1845-Barcelona, 
1924), escriptor. 
 
Gussinyé, carrer de Pere 
Data d’aprovació: 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pere Gussinyé i Gironella (Olot, 1890-1980), pintor. 
 
 
H 
 
Haití, passatge d’ 
Data d’aprovació: 20 de febrer 1986. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Heura, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets 
 
Hondures, carrer d’ 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925 i 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
Canvis en el nom: Inicialment, avinguda. 
 
Hortènsies, carrer de les 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Hospici, carrer de l’ 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de l’edifici de l’Hospici d’Olot (1779-1784). 
Canvis en el nom: Temporalment, de Prat de la Riba ((22 de setembre de 1931). 
 
Hostal de la Corda, camí de l’ 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms de masos. 
Canvis en el nom: Inicialment, camí o carretera de Ridaura. 
 
Hostal del Sol, carrer de l’ 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de masos. 



 
 
I 
 
Illa de Pasqua, plaça de l’ 
Data d’aprovació: 10 de maig de 1984. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Itàlia, carrer d’ 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
 
J 
 
Jaén, carrer de 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1985. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Jamaica, passatge de 
Data d’aprovació: 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Jaume I “el Conqueridor”, circumval·lació de 
Data d’aprovació: 16 d’agost de 1979. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Jaume I (Montpeller, 1208-València, 1276), rei d’Aragó. 
Canvis en el nom: Es va desestimar la proposta de circumval·lació de Pere el Gran. 
 
Jaume II, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Jaume II (València, 1267-Barcelona, 1327), rei d’Aragó. Va establir 
les fires de la vila d’Olot (1315).  
Canvis en el nom: Inicialment, del Rei Jaume II. 
 
Joan XXIII, carrer de 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Angelo Giuseppe Roncalli, Joan XXIII (Sotto il Monte, 1881-Roma, 
1963), papa. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Papa Joan XXIII. 
 
Jolis i Pellicer, carrer de Marià 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Marià Jolis i Pellicer (Olot, 1859-1942), filantrop. Va ser benefactor 
de l’entitat assistencial La Caritat i de l’Hospital de Sant Jaume i va mantenir els paratges de la 



Font Moixina. 
 
Jordà, carrer de Ricard 
Data d’aprovació: 22 de novembre del 2001. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ricard Jordà i Güell (Olot, 1930-1991), historiador. 
 
 
L 
 
Lázaro, carrer d’Hipòlit 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Hipòlit Lázaro i Higueras (Barcelona, 1887-1974), tenor. Va debutar 
al Teatre Principal d’Olot (1906). 
 
Lleida, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Llenyataire, carrer del 
Data d’aprovació: 19 de desembre de 1974. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Llevant, carrer del 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1974. 
Classificació: Noms de vents. 
 
Lliça, plaça de la 
Data d’aprovació: 17 de juliol de 1997. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
Canvis en el nom: Amb la seva creació es va suprimir el carrer de les Adoberies. 
 
Lligador, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Llimona, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 2 de març de 1934. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Llimona i Bruguera (Barcelona, 1864-1934), escultor. 
Canvis en el nom: Inicialment, carreró de Can Deu i, després, de l’Escultor Llimona. 
 
Llimona, carrer de Rafael 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Rafael Llimona i Benet (Barcelona, 1896-1957), pintor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Pintor Llimona. 



 
Lliris, passatge dels 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Llopis, carrer d’Antoni 
Data d’aprovació: 17 de maig de 1904. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Antoni Llopis i Figuerola (Sant Joan de les Abadesses, 1683-Olot, 
1753), filantrop. Va llegar els seus béns per a la creació d’un col·legi regentat pels jesuïtes 
(1752), que finalment van servir per a l’edificació de l’Hospici d’Olot (1779-1784). 
 
Llosa, carrer de la 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
 
Llosas, carrer de Pere 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pere Llosas i Badia (Olot, 1870-1955), polític. Banquer i empresari, 
va ser diputat provincial i a Corts, governador civil de les Balears i la Corunya, president de la 
Diputació de Girona (1924-1925) i president del Centre Catòlic (1898-1900). 
 
Llull, passatge de Ramon 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Llull (Palma, 1232-1316), filòsof i escriptor. 
 
Lope de Vega, carrer de Félix 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Félix Lope de Vega y Carpio (Madrid, 1562-1635), escriptor. 
 
Lorenzana, carrer de Tomàs de 
Data d’aprovació: 16 d’abril de 1884. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Tomàs de Lorenzana-Butrón e Irauregui (Lleó, 1728-Girona, 1796), 
eclesiàstic. Bisbe de Girona (1775-1796), va promoure la construcció de l’Hospici d’Olot (1779-
1784). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Bisbe Lorenzana. Temporalment, de Joaquim Maurín (15 de 
juny de 1937). Amb la seva creació, va desaparèixer la plaça del Blat o del Gra. 
 
 
M 
 
Maça, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 



Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Macarnau, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de la casa d’un veí anomenat Marc Arnau (segle XVII). 
Canvis en el nom: Inicialment, també de Sant Pelegrí. 
 
Madrid, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Magall, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Major, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829 i recuperat el 18 de maig de 1979. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del fet que era la via principal de la Vila Nova d’Olot (1427). 
Canvis en el nom: Temporalment, de Francesc Macià (22 de setembre de 1931 i 5 de març de 
1936) i de Calvo Sotelo (15 d’abril de 1939). 
 
Major, plaça 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829 i recuperat el 18 de maig de 1979. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del fet que era la plaça central de la Vila Nova d’Olot (1427). 
Canvis en el nom: Temporalment, plaça de la Constitució (12 de març de 1814); de la República 
Federal (11 de juny de 1873); d’Alfons XII (1875); de la República (21 d’abril de 1931) i del 
Generalísimo Franco (15 d’abril de 1939). 
 
Màlaga, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Malagrida, plaça de Manuel 
Data d’aprovació: 25 de febrer de 1988. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Manuel Malagrida i Fontanet (Olot, 1860-Barcelona, 1946), filantrop. 
Empresari de tabacs, va ser benefactor del Museu-Biblioteca d’Olot i va promoure la urbanització 
(1916-1925) del Pla de Llacs que porta el seu nom. Nomenat Fill Il·lustre d’Olot (1957). 
 
Malatosquer, avinguda del 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Maragall, carrer de Joan 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951 i 15 de desembre de 1965. 



Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joan Maragall i Gorina (Barcelona, 1860-1911), escriptor. 
 
Marató, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de l’esport. 
 
Març, carrer de Miquel 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Miquel Març (Olot, ?-1553), filantrop. Notari de professió, va ser 
benefactor de l’Hospital de Sant Jaume. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Notari Miquel Març. 
 
Marcillo, plaça de Manuel 
Data d’aprovació: 29 d’octubre de 1987. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Manuel Marcillo (Olot, 1656-la Seu d’Urgell, 1694), jesuïta i 
historiador. Autor de Crisi de Cataluña, hecha por las naciones estranjeras (1685). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Pare Manuel Marcillo. 
 
Mare de Déu del Mont, carrer de la 
Data d’aprovació: 10 d’agost de 1982. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Marsillach, carrer de Joaquim 
Data d’aprovació: 29 d’octubre de 1987. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joaquim Marsillach i Codony (Olot, 1905-1986), pintor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Pintor Joaquim Marsillach. 
 
Martí i Alsina, carrer de Ramon 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Martí i Alsina (Barcelona, 1826-1894), pintor. 
 
Martí “l’Humà”, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951 i 17 de febrer de 1994. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Martí I (Perpinyà, 1356-Barcelona, 1410), rei d’Aragó. Va instituir el 
Consell de la vila i terme d’Olot (1400). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Rei Martí “l’Humà”. 
 
Martinica, passatge de la 
Data d’aprovació: 30 de novembre de 1995. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Mas Baix, plaça del 



Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Mas Bernat, plaça del 
Data d’aprovació: 10 d’agost de 1982. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Mas Biatriu, carrer del 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Mas Bosser, carrer del  
Data d’aprovació: 30 de gener del 2003. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Masia, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Mas la Creu, carrer del  
Data d’aprovació: 30 de gener del 2003. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Masmitjà, carrer de Joaquim 
Data d’aprovació: 21 d’agost de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joaquim Masmitjà i de Puig (Olot, 1808-Girona, 1886), eclesiàstic. 
Rector de Sant Esteve d’Olot (1840 i 1844-1845) i fundador de la Congregació de Filles del Cor 
de Maria (1848). Nomenat Fill Il·lustre d’Olot (1969). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Doctor Joaquim Masmitjà. 
 
Mates, ronda de les 
Data d’aprovació: 15 de març de 1990. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Medes, carrer de les 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
 
Mestral, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms de vents. 
 
Metge, passatge de Bernat 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Bernat Metge (Barcelona, 1340/46-1413), escriptor. 



 
Mèxic, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Mig, pas del 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Mig, plaça del 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Migjorn, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms de vents. 
 
Mirador, carrer del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1850. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
 
Mir i Mas de Xexàs, carrer de Josep M. 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep M. Mir i Mas de Xexàs (Olot, 1900-1968), pintor. 
 
Moixernó, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Moixina, carretera de la 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Molas, carrer d’Esteve 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1975. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Esteve Molas i Trasfí (Olot, 1882-1963), músic. 
 
Molins, carrer d’Antoni 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Antoni Molins i Gelada (Olot, 1834-1898), escriptor. Autor de la 
lletra de la sarsuela El nacimiento del Salvador o la redención del esclavo (1889), els pastorets 
locals. 
 
Molsa, carrer de la 



Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Moner, carrer de Domènec 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Domènec Moner i Basart (Lloret de Mar, 1907-2003), compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Mestre Moner. 
 
Monsalvatje, carrer de Francesc 
Data d’aprovació: 9 de novembre de 1926. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Francesc Monsalvatje i Fossas (Olot, 1853-Girona, 1917), historiador. 
Banquer i editor de diaris, va ser alcalde de Girona (1909) i va escriure Noticias históricas del 
condado de Besalú (1889-1919). Nomenat Fill Adoptiu de Besalú (1908) i Fill Il·lustre d’Olot 
(1957). 
 
Montagut, carrer de 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Mont Carmel, carrer del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829 i recuperat l’any 1939. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del convent de la Mare de Déu del Carme (segle XVI). 
Canvis en el nom: Temporalment, de Miquel Pedrola (15 de juny de 1937). 
 
Montmajor, carrer del 
Data d’aprovació: 22 de desembre de 1994. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Montolivet, plaça de 
Data d’aprovació: 18 de maig de 1979. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del 18 de Julio (vers 1950). 
 
Montolivet, ronda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de volcans. 
 
Montsacopa, Camí del 
Data d’aprovació: Nom popular. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del volcà Montsacopa. 
 
Móra, plaça 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 



Significat: Pren el nom de la casa d’un veí anomenat Bernat Móres (segle XV). 
Canvis en el nom: Inicialment, era anomenada d’en Bernat Móres, de l’Àngel i de la Font de 
l’Àngel. 
 
Morrot, avinguda del 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
Canvis en el nom: Inicialment, carretera. 
 
Morrot, plaça del 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Mulleras, carrer de Camil 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1914. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Camil Mulleras i Garrós (Olot, 1844-Barcelona, 1909), filantrop. Va 
efectuar nombroses donacions a institucions de beneficència. Nomenat Fill Il·lustre d’Olot 
(1915). 
Canvis en el nom: Inicialment, carreró dels Bous; temporalment, d’Isabel II (13 de desembre de 
1864), de la Llibertat (1868), d’Amadeu I, de la República, de Savalls (1874) i, novament, 
d’Isabel II (1875). 
 
Muntanya, passatge de la 
Data d’aprovació: 16 d’agost de 1979. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
Canvis en el nom: Es va desestimar la proposta de passatge de l’Amistat. 
 
Muntanya de Pedra Aguda, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Pedra Aguda. 
 
Muralla, passeig de la 
Data d’aprovació: 27 de març del 2003. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Múrcia, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Múrgula, carrer de la 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
 
N 
 



Navarra, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Nicaragua, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925 i 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
Canvis en el nom: Inicialment, avinguda. 
 
Noguer, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Nolasc del Molar, carrer de 
Data d’aprovació: 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Daniel Rebull i Muntanyola, Nolasc del Molar (el Molar, 1902-
Barcelona, 1983), caputxí i historiador. Nomenat Fill Adoptiu d’Olot (1970). 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer de les Biseroques (20 de juny de 1985), anul·lat per 
duplicitat, i, després, del Pare Nolasc del Molar.  
 
 
O 
 
Olímpia, carrer d’ 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de l’esport. 
 
Oliver “Pere Quart”, carrer de Joan 
Data d’aprovació: 20 de juliol del 2000. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joan Oliver i Sallarès (Sabadell, 1899-Barcelona, 1986), escriptor. 
 
Oliveras, passatge d’ 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a la família Oliveras (segle XX) per haver facilitat la urbanització del 
sector on es troba el carrer. 
 
Olivet i Legares, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Olivet i Legares (Olot, 1886-Barcelona, 1956), pintor. 
 
Om, carrer 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de la casa d’un veí de cognom Oms o Homs. 



Canvis en el nom: Inicialment, de n’Homs (segle XVI). 
 
Onze de Setembre, avinguda de l’ 
Data d’aprovació: 22 de setembre de 1931 i 18 de maig de 1979. 
Classificació: Noms d’institucions i commemoracions històriques. 
Canvis en el nom: Inicialment, Major de la Vila Vella i de Sant Maurici (1828) i, temporalment, 
de José Antonio Primo de Rivera (15 d’abril de 1939). Amb la seva creació, van desaparèixer la 
placeta de Sant Franc i el carrer de la Santa Creu. 
 
Onze de Setembre, plaça de l’ 
Data d’aprovació: 26 d’abril del 2001. 
Classificació: Noms d’institucions i commemoracions històriques. 
 
Orquídies, passatge de les 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
 
P 
 
País Basc, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
Canvis en el nom: Inicialment, avinguda de les Vascongadas. 
 
Pala, carrer de la 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1974. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Palau, plaça del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829 i recuperat el 15 d’abril de 1939. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del palau de l’abat de Santa Maria de Ripoll (segle XIII). 
Canvis en el nom: Temporalment, de Joan Deu (22 de setembre de 1931). 
 
Paller, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Pallerol, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Paluzie i Cantalozella, avinguda d’Esteve 
Data d’aprovació: 15 de gener de 1896. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Esteve Paluzie i Cantalozella (Olot, 1806-Barcelona, 1873), 
historiador. Pedagog, editor de diaris i material escolar i paleògraf, va publicar la primera 



Historia de Olot (1860). Nomenat Fill Il·lustre d’Olot (1957). 
 
Paluzie i Mayola, carrer d’Esteve 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Esteve Paluzie i Mayola (Olot, 1874-1925), filantrop. Activista social 
com a membre de la Congregació de la Immaculada i Sant Lluís Gonçaga, de l’Apostolat de 
l’Oració i d’Acció Parroquial. 
 
Panamà, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925 i 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
Canvis en el nom: Inicialment, avinguda. 
 
Panyó, carrer de Joan Carles 
Data d’aprovació: 15 de gener de 1896. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joan Carles Panyó i Figaró (Mataró, 1755-Olot, 1840), pintor. Va ser 
director de l’Escola Pública de Dibuix (1783-1790 i 1802-1840). 
 
Paraguai, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Paraires, ronda dels 
Data d’aprovació: 20 de juliol del 2000. 
Classificació: Noms d’oficis i col·lectius. 
 
Pardal, carrer del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1850. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
 
Parra, carrer de la 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Desconegut. 
 
Pascual, carrer d’Iu 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Iu Pascual i Rodés (Vilanova i la Geltrú, 1883-Riudarenes, 1949), 
pintor. Va ser director de l’Escola Pública de Dibuix (1915-1934). 
 
Pati, carrer del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del pati o solar comprat per ampliar la Casa del Comú (segle XVI). 



 
Paulís, carrer de Narcís 
Data d’aprovació: 15 de març de 1990. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Narcís Paulís i Vila (Sant Feliu de Pallerols, 1908-1988), compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Compositor Narcís Paulís. 
 
Pedrell, carrer de Felip 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Felip Pedrell i Sabaté (Tortosa, 1841-Barcelona, 1922), compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Compositor Pedrell. 
 
Peramola, carrer de Bernat de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Bernat de Peramola (segle XIII), eclesiàstic. Abat de Santa Maria de 
Ripoll (1206-1212/13), va concedir una carta de franqueses per a la fundació de la vila d’Olot 
(1206). 
Canvis en el nom: Inicialment, de l’Abat Bernat de Peramola. 
 
Pere IV, carrer de  
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pere IV (?, 1429-Granollers, 1466), rei d’Aragó. 
 
Perú, avinguda del 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Petúnies, passatge de les 
Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Pia Almoina, plaça de la 
Data d’aprovació: 19 de febrer de 1998. 
Classificació: Noms d’institucions i commemoracions històriques. 
 
Picasso, plaça de Pablo R. 
Data d’aprovació: 19 de febrer de 1998. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pablo Ruiz Picasso (Màlaga, 1881-Mougins, 1973), pintor. 
 
Pic del Bac, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Pinetell, carrer del 



Data d’aprovació: 17 de maig de 1976. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Pinya, carretera de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Pirineus, avinguda dels 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969 i 23 d’abril de 1987. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Pius XII, plaça de 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Eugenio Pacelli, Pius XII (Roma, 1876-1958), papa. 
 
Pla, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 15 de març de 1990. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Pla i Casadevall (Palafrugell, 1897-Llofriu, 1981), escriptor. 
 
Pla de Dalt, avinguda del 
Data d’aprovació: 30 de gener de 1997. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Pla de Dalt, plaça del 
Data d’aprovació: 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Plana, carrer de Casimir 
Data d’aprovació: 9 de novembre de 1926. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Casimir Plana i Escubós (Olot, 1857-Barcelona, 1924), filantrop. Va 
ser benefactor de l’entitat assistencial La Caritat i de l’Hospital de Sant Jaume. 
 
Planes d’Hostoles, carrer de les 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Planotes, plaça de les 
Data d’aprovació: 20 d’abril de 1989. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Podall, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Pollancre, carrer del 



Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Ponent, carrer del 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1974. 
Classificació: Noms de vents. 
 
Portbou, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Portugal, carrer de 
Data d’aprovació: 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Pou del Glaç, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Prat i Forga, carrer de Joan 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joan Prat i Forga (Olot, 1897-1971), compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Compositor Prat Forga. 
 
Preses, carretera vella de les 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Presó Vella, carrer de la 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de la presó municipal. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Joc Vell de la Pilota (segle XVI) i, posteriorment, de la Presó 
(segle XIX). 
 
Proa, carrer de la 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Significat: Pren el nom de la cantonada d’una casa que provocava la bifurcació del carrer. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Canvis en el nom: Inicialment, de la Proa o Proua d’en Dídac Costa (segle XVI). 
 
Puerto Rico, passatge de 
Data d’aprovació: 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Puig, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 



Classificació: Noms de masos. 
 
Puig, plaça del 
Data d’aprovació: 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Puigcerdà, carrer de 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Puig de Bassegoda, carrer del 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Puig dels Moros, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Puig d’Estela, carrer de 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Puigmal, carrer del 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Puig Roig, avinguda del 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961 i 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de masos. 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer i camí. 
 
Puigsacalm, carrer del 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Pujol, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 27 de gener de 1994. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Pujol i Ripoll (1905-1987), pintor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Pintor Pujol. 
 
 
Q 
 
Quera, carrer de Leonci 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Leonci Quera i Tísner (Olot, 1927-Pina de Ebro, 1964), escultor. 



 
Quintana, carrer d’Enric 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Enric Quintana i Serrat (Olot, 1901-1927), escultor. 
 
 
R 
 
Racimir, carrer de 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Racimir (segle IX), abat de Sant Aniol d’Aguja. Va rebre la possessió 
del lloc d’Olot de l’emperador Carles el Calb (871).  
Canvis en el nom: Inicialment, de l’Abat Racimir. 
 
Ramon Berenguer II “Cap d’Estopa”, passatge de 
Data d’aprovació: 9 de desembre de 1980. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Berenguer II (?, 1053-la Perxa de l’Astor, 1082), comte de 
Barcelona. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Cap d’Estopes. 
 
Ramon Berenguer III, carrer de 
Data d’aprovació: 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Berenguer III (Rodés, 1082-Barcelona, 1131), comte de 
Barcelona. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Ramon Berenguer. 
 
Ramón y Cajal, carrer de Santiago 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Santiago Ramón y Cajal (Petilla de Aragón, 1852-Madrid, 1934), 
metge. 
 
Rampí, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Rasclet, passatge del 
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Rebaixinc, camí de 
Data d’aprovació: 16 de març de 1989. 
Classificació: Noms de masos. 
 



Reis Catòlics, avinguda dels 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ferran II (Sos del Rey Católico, 1452-Madrigalejo, 1516), rei 
d’Aragó, i Isabel I (Madrigal de las Altas Torres, 1451-Medina del Campo, 1504), reina de 
Castella. 
 
Rella, passatge de la 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1997. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Remences, carrer dels 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987. 
Classificació: Noms d’oficis i col·lectius. 
 
Rengle, carrer del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat el 20 de juny de 1985. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de la filera de parades de pagesos de la comarca que hi venen els seus 
productes. 
 
Rentador, carrer del 
Data d’aprovació: Nom popular. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’un rentador de llana. 
Canvis en el nom: Inicialment, també del Lavador. 
 
República Argentina, avinguda de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
República de Macedònia, carrer de la 
Data d’aprovació: 28 de juny del 2001. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Macedònia. 
 
República Dominicana, avinguda de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925 i 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
Canvis en el nom: Inicialment, Dominicana. 
 
Ribes de Freser, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Ripoll, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 



 
Riudaura, carretera de 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Roca, carrer de Manuel 
Data d’aprovació: 21 de gener de 1919 i 30 de novembre de 1934. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Manuel Roca i Royo (Balaguer, 1850-Olot, 1918), escolapi i 
compositor. Nomenat Fill Adoptiu d’Olot (1917). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Pare Roca. Temporalment, de Josep M. de Garganta (22 de 
setembre de 1931 i 5 de març de 1936). 
 
Rocabruna, carrer de 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1974. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Rocacorba, carrer de 
Data d’aprovació: 16 de gener de 1973. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Rocamora, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Rodes, plaça de les 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat el 23 de setembre de 1966. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de les rodes per a filar cànem que hi havia a l’indret. 
 
Rosa dels Vents, carrer de la 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms de vents. 
 
Rosella, plaça de la 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Roser, carrer del 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació del Roser (segle XVI). 
 
Roses, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Rossell i Vilar, carrer de Pere Màrtir  



Data d’aprovació: 30 de gener del 2003. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Pere Màrtir Rossell i Vilar (Olot, 1882-Barcelona, 1933), veterinari. 
Director del Zoològic de Barcelona (1931-1933) i diputat al Parlament de Catalunya (1932), va 
estudiar el guarà català i va publicar assajos sobre la raça. 
 
Rosselló, carrer del 
Data d’aprovació: 19 de febrer de 1998. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Roure, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Rovelló, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Rubió, carrer d’Ignasi 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ignasi Rubió i Bertran (Olot, 1861-Castell d’Aro, 1924), compositor. 
Autor de la música de la sarsuela El nacimiento del Salvador o la redención del esclavo (1889), 
els pastorets locals. 
 
Rusiñol, carrer de Santiago 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Santiago Rusiñol i Prats (Barcelona, 1861-Aranjuez, 1931), pintor. 
 
Ruyra, passatge de Joaquim 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1975. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joaquim Ruyra i Oms (Girona, 1858-Barcelona, 1939), escriptor. 
 
 
S 
 
Sabadell, carrer de 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Saderra, carrer de Josep 
Classificació: Noms de personatges. 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Significat: En homenatge a Josep Saderra i Mata (Olot, 1850-Barcelona, 1924), historiador. 
Banquer, va ser alcalde d’Olot (1899-1901), president del Centre Catòlic (1880-1882, 1886-1889 
i 1906-1910) i de l’Orfeó Popular Olotí (1904-1913). 



 
Sagarra, carrer de Josep M. de 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep M. de Sagarra i de Castellarnau (Barcelona, 1894-1961), 
escriptor. 
 
Saiols, carrer dels 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Sala, carrer de Carme 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Carme Sala i Giralt (Olot, 1907-1990), historiadora. Va ser 
responsable de la Biblioteca Municipal d’Olot (1960-1974). 
 
Salt de la Núvia, carrer del 
Data d’aprovació: 10 d’agost de 1982. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Salt de les Bigues, camí del 
Data d’aprovació: Sense acord formal.  
Classificació: Noms de partides territorials. 
Significat: Desconegut. 
 
Salvador, carrer d’El 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925 i 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
Canvis en el nom: Inicialment, avinguda. 
 
Salvat-Papasseit, carrer de Joan 
Data d’aprovació: 27 d’abril de 1995. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joan Salvat-Papasseit (Barcelona, 1894-1924), escriptor. 
 
Santa Bàrbara de Pruneres, carrer de 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Santa Coloma de Farners, avinguda de 
Data d’aprovació: 18 de maig de 1979. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
Canvis en el nom: Temporalment, del Cuerpo de Ejército del Maestrazgo (15 d’abril de 1939). 
 
Santa Cristina, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 



Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de santa Cristina. 
 
Santa Magdalena, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació de santa Magdalena (inici del segle XVI). 
 
Santa Magdalena, plaça de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació de santa Magdalena (inici del segle XVI). 
 
Sant Aniol d’Aguja, carrer de 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Sant Antoni, carreró de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de sant Antoni. 
Canvis en el nom: Un acord municipal del 15 de desembre de 1952 el va requalificar com a 
passatge, però el canvi no va tenir efecte. 
 
Sant Antoni, carrer nou de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829 
Classificació: Noms tradicionals 
Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de sant Antoni (segle XVI). 
Canvis en el nom: Inicialment, de Sant Antoni. 
 
Santa Pau, carretera de 
Data d’aprovació: 3 de desembre de 1884. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer. 
 
Santa Sabina, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms de verges i sants. 
 
Sant Bernat, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació de sant Bernat (final del segle XV). 
 
Sant Bernat, ronda de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1875 
Classificació: Noms tradicionals 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació de sant Bernat (final del segle XV). 
Canvis en el nom: Temporalment, dels Remences (22 de setembre de 1931). 



 
Sant Cristòfor, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de l’església parroquial de Sant Cristòfor les Fonts (segle XI). 
 
Sant Esteve, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829 i recuperat el 15 d’abril de 1939. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de l’església parroquial de Sant Esteve d’Olot (segle X). 
Canvis en el nom: Temporalment, d’Antoni Sesè (22 de desembre de 1937). 
 
Sant Feliu de Pallerols, carrer de 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Sant Ferriol, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829 i recuperat el 30 de novembre de 1934 i el 
15 d’abril de 1939 
Classificació: Noms tradicionals 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació de sant Ferriol. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Mascaró (segle XVI) i, després, de la Putoia (segle XVII). 
Temporalment, del 14 d’abril (22 de setembre de 1931 i 5 de març de 1936) i, el tram superior, 
del 18 de Julio (15 d’abril de 1939). 
 
Sant Francesc, plaça de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1850 i el 23 d’octubre de 1997. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació de sant Francesc d’Assís (segle XVII). 
Canvis en el nom: Inicialment, de Sant Francesc d’Assís. 
 
Sant Francesc d’Assís, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació de sant Francesc d’Assís (segle XVII). 
 
Sant Francesc de Paula, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació de sant Francesc de Paula (segle XVII). 
Canvis en el nom: Inicialment, baixada. 
 
Sant Ignasi, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de sant Ignasi. 
 
Sant Joan de les Abadesses, avinguda de 



Data d’aprovació: 20 de setembre de 1927. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Sant Joan de les Abadesses, carretera de 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Sant Jordi, avinguda de 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987 i 17 de febrer de 1994. 
Classificació: Noms de verges i sants. 
Canvis en el nom: Amb la seva creació, va desaparèixer el carrer de José María García de la Rosa 
(?, 1898-Girona, 1973), secretari municipal de l’Ajuntament d’Olot (1941-1948). 
 
Sant Julià del Mont, carrer de 
Data d’aprovació: 10 d’agost de 1982. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Sant Maurici, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829 i recuperat el 28 de juny del 2001. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de sant Maurici. 
Canvis en el nom: Inicialment, el nom s’aplicava a un tram de l’actual avinguda de l’Onze de 
Setembre. 
 
Sant Miquel, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de la capella de Sant Miquel del Capsarroca (inici del segle XVI). 
 
Sant Miquel, ronda de 
Data d’aprovació: 27 de gener de 1994. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Sant Miquel del Mont, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Sant Narcís, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de juny de 1962. 
Classificació: Noms de verges i sants. 
Canvis en el nom: Inicialment, camí de Can Gou. 
 
Sant Pere Màrtir, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de sant Pere Màrtir. 
 
Sant Pere Màrtir, plaça de 



Data d’aprovació: 17 de novembre de 1975. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Sant Rafel, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829 i recuperat el 30 de novembre de 1934. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capella sota l’advocació de sant Rafel (segle XVI).  
Canvis en el nom: Inicialment, el tram superior de la via rebia el nom de carrer de la Força (final 
del segle XV). Temporalment, del Primer de Maig (22 de setembre de 1931 i 5 de març de 1936). 
 
Sant Roc, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de sant Roc. 
 
Sant Roc, passeig de 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Sant Tomàs, carrer de 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1875. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de sant Tomàs. 
 
Sant Valentí, pujada de 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Sarró, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Sastres, carrer dels 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat el 18 de maig de 1979. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom de l’abundància de tallers de sastreria (segle XIX?). 
Canvis en el nom: Inicialment, carrer Superior (segle XV); temporalment, de Francesc Pi i 
Margall (22 de setembre de 1931) i de los Olotenses Caídos por España (15 d’abril de 1939). 
 
Saüc, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Segador, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Segòvia, carrer de 



Data d’aprovació: 19 de febrer de 1998. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Sella, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Semalers, carrer dels 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Sembrador, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Sembrador, passatge del 
Data d’aprovació: 29 d’octubre de 1987. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Serra, carrer de Josep i Joaquim 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1975. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Serra i Bonal (Peralada, 1874-Barcelona, 1939) i Joaquim Serra 
i Corominas (Peralada, 1907-Barcelona, 1957), compositors. 
Canvis en el nom: Inicialment, dels Compositors Serra. 
 
Serra, carrer de Miquel 
Data d’aprovació: 2 d’octubre de 1942. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Miquel Serra i Sucarrats (Olot, 1868-la Vall d’Uixó, 1936), 
eclesiàstic. Va ser bisbe de Canàries (1923-1936) i Sogorb (1936). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Bisbe Serra. 
 
Serra de Sant Valentí, carrer de la 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1993. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Serra i Ginesta, carrer de Francesc 
Data d’aprovació: 30 d’agost de 1927 i 15 de gener de 1955. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Francesc Serra i Ginesta (Olot, 1765-Barcelona, 1836), taquígraf. 
Promotor de l’ensenyament de la taquigrafia a Catalunya. 
Canvis en el nom: Inicialment, de la Claveguera (1829). 
 
Serrat, carrer de Ramon 
Data d’aprovació: 27 de gener de 1994. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ramon Serrat i Fajula (Sant Joan de les Abadesses, 1883-Terrassa, 



1944), compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Compositor Ramon Serrat. 
 
Servet, carrer de Miquel 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Miquel Servet (Villanueva de Sijena, 1511-Champel, 1553), metge i 
teòleg. 
 
Setrill, carrer del 
Data d’aprovació: 16 de març de 1989. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Sevilla, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Sínia, passatge de la 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1997. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Soler, carrer d’Antoni 
Data d’aprovació: 22 de setembre de 1931. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Antoni Soler i Ramos (Olot, 1729-El Escorial, 1783), jerònim i 
músic. Mestre de capella al monestir d’El Escorial, va compondre música religiosa i profana i va 
publicar Llave de la Modulación y Antigüedades de la Música (1762). Nomenat Fill Il·lustre 
d’Olot (1965). 
Canvis en el nom: Inicialment, carretera de Girona i, després, del Pare Antoni Soler. 
 
Soler, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Soler i Colomer (Olot, 1858-1919), escriptor. Farmacèutic de 
professió, va ser president del Centre Catòlic (1900-1902). 
 
Soler i Jorba, carrer de Vicenç 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Vicenç Soler i Jorba (Olot, 1904-el Brull, 1949), pintor. 
 
Soler “Pitarra”, carrer de Frederic 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Frederic Soler i Hubert, “Serafí Pitarra” (Barcelona, 1839-1895), 
escriptor. 
 
Sometent, ronda del 



Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms d’oficis i col·lectius. 
 
Sureda, carrer de Sabina 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Sabina Sureda i Iglésias (Olot, 1858-Barcelona, 1932), filantropa. Va 
ser benefactora de l’Hospital de Sant Jaume, al qual va llegar la finca la Torre d’en Castanys, 
l’actual Parc Nou d’Olot. 
 
 
T 
 
Talaia de la Solfa, plaça de la 
Data d’aprovació: 29 d’octubre de 1987. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Talló, carrer del 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Tarragona, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Tartana, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Tascó, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1979. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Terrassa, carrer de 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Teuleria, camí de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Til·ler, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Toldrà, carrer d’Eduard 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 



Significat: En homenatge a Eduard Toldrà i Soler (Vilanova i la Geltrú, 1895-Barcelona, 1962), 
compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Mestre Toldrà. 
 
Toledo, carrer de 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1974. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Torn, passatge del 
Data d’aprovació: 26 de març de 1992. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
Canvis en el nom: Va intercanviar l’emplaçament amb el passatge de l’Aixada (17 de juny de 
1993). 
 
Torras, carrer de Cèsar August 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Cèsar August Torras i Ferreri (Barcelona, 1852-1923), escriptor. 
 
Torras i Nató, carrer de Lluís 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Lluís Torras i Nató (Sant Joan les Fonts, 1877-Olot, 1951), escriptor. 
 
Torres Quevedo, passatge de Leonardo 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Leonardo Torres Quevedo (Santa Cruz, 1852-Madrid, 1936), 
enginyer. 
 
Tortellà, carrer de 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Trabucaires, carrer dels 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1975. 
Classificació: Noms d’oficis i col·lectius. 
 
Tramuntana, carrer de la 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1974. 
Classificació: Noms de vents. 
 
Tren d’Olot, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms d’institucions i commemoracions històriques. 
 
Triai, camí del 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 



Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Tries, carretera de les 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
Tuïr, plaça de 
Data d’aprovació: 20 de febrer de 1986. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Tura, passatge del 
Data d’aprovació: Nom popular. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del santuari de Santa Maria del Tura (segle XV). 
Canvis en el nom: Un acord municipal del 15 de desembre de 1962 el va rebatejar com a passatge 
de l’abat Racimir, però el canvi no va tenir efecte. 
 
Turina, carrer de Joaquín 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joaquín Turina Pérez (Sevilla, 1882-Madrid, 1949), compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Mestre Turina. 
 
 
U 
 
Unió Europea, plaça de la 
Data d’aprovació: 30 de març de 1995. 
Classificació: Noms d’estats i institucions d’Europa. 
 
Uruguai, avinguda de l’ 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
 
V 
 
València, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Valero, carrer d’Andrea 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Andrea Valero Yagüe (Requena, 1880-Barcelona, 1939), en 
representació de la seva família, que va facilitar la urbanització del sector on es troba el carrer. 
Canvis en el nom: Inicialment, d’Andrea. 
 



Vallespir, carrer del 
Data d’aprovació: 19 de febrer de 1998. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Valls Nous, carrer dels 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del vall o fossat de la muralla de la vila (segle XIII). 
Canvis en el nom: Inicialment, dels Valls (segle XIV). 
 
Valls Vells, carrer dels 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom del vall o fossat de la muralla de la vila (segle XIII). 
Canvis en el nom: Inicialment, dels Valls (segle XIV). 
 
Vaqueta, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Vayreda, carrer de Concepció 
Data d’aprovació: 30 de setembre de 1986. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Concepció Vayreda i Aulet (Olot, 1896-1981), filantropa. Activista 
social  com a membre de l’Escola Nocturna del Patronat de la Immaculada. 
 
Vayreda, carrer d’Estanislau 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1943. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Estanislau Vayreda i Vila (Olot, 1848-1901), botànic. 
 
Vayreda, plaça de Francesc 
Data d’aprovació: 22 de setembre de 1931. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Francesc Vayreda i Casabó (Olot, 1888-1929), pintor. Va ser 
impulsor de diverses iniciatives culturals i periodístiques. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Vayreda (17 de juny de 1914). 
 
Vayreda, carrer de Joaquim 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1914. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Joaquim Vayreda i Vila (Girona, 1843-Olot, 1894), pintor. Promotor 
de la indústria d’imatgeria religiosa i de l’escola paisatgística olotina, va ser membre fundador 
del Centre Artístic d’Olot (1869-1884). Nomenat Fill Il·lustre d’Olot (1943). 
Canvis en el nom: Inicialment, de Santa Pau (3 de desembre de 1884). 
 
Vayreda, carrer de Marià 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1943. 



Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Marià Vayreda i Vila (Olot, 1853-1903), escriptor. Promotor de la 
indústria d’imatgeria religiosa i de l’escola paisatgística olotina, és l’autor de la novel·la La 
punyalada (1903). Nomenat Fill Il·lustre d’Olot (1953). 
 
Velázquez, carrer de Diego 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Diego Rodríguez de Silva y Velázquez (Sevilla, 1599-Madrid, 1660), 
pintor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Pintor Velázquez. 
 
Veneçuela, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Ventall, carrer del 
Data d’aprovació: 9 de desembre de 1980. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Ventolà, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Ventura, carrer de Pep 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep M. Ventura i Casas (Alcalá la Real, 1817-Figueres, 1875), 
compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Compositor Pep Ventura. 
 
Verdaguer, carrer de Jacint 
Data d’aprovació: 15 de març de 1951 i 17 de febrer de 1994. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Jacint Verdaguer i Santaló (Folgueroles, 1845-Vallvidrera, 1902), 
escriptor. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Mossèn Jacint Verdaguer. 
 
Verge de Fàtima, carrer de la 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de verges i sants. 
 
Verge de la Guia, carrer de la 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat vers 1850 i recuperat el 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de Mare de Déu de la Guia. 
Canvis en el nom: Inicialment, el nom s’aplicava a un tram dels actuals carrer de Sant Miquel i 
plaça del Palau i va desaparèixer a causa d’una reordenació urbanística (1883). 



 
Verge del Portal, carrer de la 
Data d’aprovació: Nom popular oficialitzat l’any 1829. 
Classificació: Noms tradicionals. 
Significat: Pren el nom d’una capelleta sota l’advocació de la Mare de Déu, situada vora el portal 
de la vila. 
 
Verge del Tura, grup de la 
Data d’aprovació: Sense acord formal. 
Classificació: Noms de verges i sants 
 
Verge de Montserrat, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de verges i sants. 
 
Verge de Núria, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de verges i sants. 
 
Vern, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Verntallat, carrer de Francesc de 
Data d’aprovació: 20 de juliol del 2000. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Francesc de Verntallat (segle XV), capitost remença. 
 
Vescomtat de Bas, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de juny de 1990. 
Classificació: Noms d’institucions i commemoracions històriques. 
 
Vial Nord, avinguda del 
Data d’aprovació: 18 de maig de 1979. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Presidente Carrero Blanco (15 de març de 1974). 
 
Vic, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Vicens “Xaxu”, carrer de Josep 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Josep Vicens i Juli (l’Escala, 1870-1956), compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Compositor Josep Vicens. 
 
Vila, carrer d’Àngel 



Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Àngel Vila i Aulí (Olot, 1911-Girona, 1954), fotògraf. Artista 
polifacètic, també va destacar com a escultor, pintor i cineasta. 
 
Vilamanyà, passatge d’Honorat 
Data d’aprovació: 17 de juny de 1993. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Honorat Vilamanyà i Serrat (Ripoll, 1905-Barcelona, 1963), 
compositor. 
 
Vilanova, carrer d’Esteve 
Data d’aprovació: 1 de juliol de 1892. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Esteve Vilanova i Colomer (Olot, 1708-Tarassona, 1766), eclesiàstic. 
Va ser bisbe de Jaca (1751-1765) i Tarassona (1765-1766). 
Canvis en el nom: Inicialment, del Bisbe Vilanova. 
 
Vilar, carrer de Bernat 
Data d’aprovació: 9 de novembre de 1926. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Bernat Vilar i Bolòs (Olot, 1758-?, 1818), filantrop. Va instituir com 
a llegat testamentari una deixa econòmica anual per a maridar donzelles pobres de la parròquia de 
Sant Esteve d’Olot. 
 
Villanueva de Algaidas, carrer de 
Data d’aprovació: 30 de gener de 1997. 
Classificació: Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles. 
 
Viola, carrer de la 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de plantes, flors, arbres i bolets. 
 
Vista Alegre, carrer de 
Data d’aprovació: 15 de novembre de 1972. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Vista Alegre, plaça de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1965. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Vives, carrer d’Amadeu 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1961. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Amadeu Vives i Roig (Collbató, 1871-Madrid, 1932), compositor. 
Canvis en el nom: Inicialment, de Mestre Vives. 
 
Volcà de Cugul, carrer del 



Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Cugul. 
 
Volcà del Clot Rosat, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Clot Rosat. 
 
Volcà del Croscat, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Croscat. 
 
Volcà de les Artigues Roges, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Artigues Roges. 
 
Volcà de l’Estany, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Estany. 
 
Volcà del Puig Astrol, carrer del 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, Volcà Puig Astrol. 
 
Volcà del Puig de Mar, carrer del 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, Volcà Puig de Mar. 
 
Volcà del Puig de Martinyà, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Martinyà. 
 
Volcà del Puig de Montcal, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Montcal. 
 
Volcà del Puig Rodó, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Rodó. 



 
Volcà del Puigsafont, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Safont. 
 
Volcà del Puig Subià, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Subià. 
 
Volcà del Torn, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms de volcans. 
 
Volcà del Traiter, carrer del 
Data d’aprovació: 16 de març de 1989. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, Volcà Traiter. 
 
Volcà de Pujalós, carrer del 
Data d’aprovació: 23 d’abril de 1987. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, Volcà Pujalós. 
 
Volcà de Rocanegra, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Rocanegra. 
 
Volcà de Santa Margarida, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de febrer de 1973. 
Classificació: Noms de volcans. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Volcà Santa Margarida. 
 
 
X 
 
Xaboc, carrer del 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Xaloc, carrer del 
Data d’aprovació: 21 de novembre de 1991. 
Classificació: Noms de vents. 
 
Xerrac, passatge del 
Data d’aprovació: 21 de març del 2002. 



Classificació: Noms del món de la pagesia. 
 
Xerricaires, carrer dels 
Data d’aprovació: 19 de maig de 1969. 
Classificació: Noms d’oficis i col·lectius. 
 
Xiberta, carrer de Bartomeu M. 
Data d’aprovació: 15 de maig de 1974. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Bartomeu M. Xiberta i Roqueta (Santa Coloma de Farners, 1897-
Terrassa, 1967), carmelita i teòleg. Format al convent del Carme d’Olot (1907-1913), on va 
tornar com a professor (1939-1943) 
Canvis en el nom: Inicialment, del Pare Xiberta. 
 
Xile, avinguda de 
Data d’aprovació: 15 de desembre de 1925. 
Classificació: Noms d’estats i indrets d’Amèrica. 
 
Xiprer, ronda del 
Data d’aprovació: 15 de març de 1973. 
Classificació: Noms de partides territorials. 
 
 
Z 
 
Zamenhof, carrer de L. L. 
Data d’aprovació: 21 de setembre de 1984. 
Classificació: Noms de personatges. 
Significat: En homenatge a Ludwig Lejzer Zamenhof (Byalistok, 1859-Varsòvia, 1917), 
lingüista. 
Canvis en el nom: Inicialment, del Doctor Zamenhof. 
 



RELACIÓ ALFABÈTICA DE NOMS DE CARRERS 
 
 
A 
Acàcia, C/ de l’ 
Agustí, C/ de Candi 
Aigua, C/ de l’ 
Aixada, Ptge. de l’ 
Aixadell, C/ de l’ 
Alacant, C/ d’ 
Alba Rosa, Av. d’ 
Albéniz, C/ d’Isaac 
Albert “Víctor Català”, C/ de Caterina 
Alfons V, C/ d’ 
Alforja, C/ de l’ 
Almogàvers, C/ dels 
Alt de la Maduixa, C/ 
Alt del Tura, C/ 
Alzina, C/ de l’ 
Amadeu, C/ de Ramon 
Amargura, C/ 
Amer, C/ d’ 
Amèrica, Pl. d’ 
Amolls, C/ dels 
Andorra, C/ d’ 
Ànec, Pl. de l’ 
Anglès, C/ d’ 
Antilles, Pl. de les 
Arada, C/ de l’ 
Arada, Ptge. de l’ 
Aragó, Av. d’ 
Aranjuez, C/ d’ 
Arpella, C/ de l’ 
Arquet, C/ de l’ 
Astúries, Av. d’ 
Aubert, C/ de Pere 
Avellaner, C/ de l’ 
Avet, C/ de l’ 
Ayats, C/ de Josep 
 
B 
Badosa, Av. de Pere 
Baix de la Maduixa, C/ 
Baix del Tura, C/ 
Balears, Av. de les 
Balmes, Pl. de Jaume 
Banyoles, C/ de 
Barbados, Ptge. de 



Barcelona, Pg. de 
Bardissa, C/ de la 
Barnadas, C/ d’Eveli 
Barnadas, C/ de Ramon 
Barretina, C/ de la 
Barretina, Ptge. de la 
Bartrina, C/ de Francesc 
Bastet, C/ del 
Batet, Ctra. de 
Batet, Ctra. vella de 
Batlló, Av. dels 
Beç, C/ del 
Begònies, Ptge. de les 
Bèlgica, C/ de 
Bellaire, C/ 
Benavent, Rambla de 
Berga i Boada, C/ de Josep 
Berga i Boix, C/ de Josep 
Besalú, C/ de 
Bestracà, C/ del 
Bisaroques, Av. de les 
Bisbal d’Empordà, C/ de la 
Blada, Ptge. de la 
Blay, Pg. de Miquel 
Blume, C/ de Joaquim 
Bofill i Matas, C/ de Jaume 
Bolívia, Av. de 
Bolòs, C/ de Francesc 
Bombers, C/ dels 
Bonaire, C/ 
Bosc de Tosca, Pl. del 
Bòsnia, C/ de 
Brasil, Av. del 
Bretcha, C/ de Pere 
Brida, C/ de la 
Bruc, C/ del 
Bruixes, Camí de les 
Bufadors, Pl. dels 
Bufadors, Ptge. dels 
Buxó, C/ d’Ignasi 
 
C 
Cabirol, Av. de Joan de 
Cadaqués, C/ de 
Cadis, C/ de 
Calassanç, C/ de Sant Josep de 
Caliu, C/ del 
Caliu, Ptge. del 



Camèlies, Ptge. de les 
Campdenmàs, Pl. de 
Camprodon, C/ de 
Ca n’Elies, Ptge. de 
Canigó, C/ del 
Can Joanetes, Pl. de 
Can Marededéu, C/ de 
Canova, C/ de la 
Càntir, C/ del 
Canya, Ctra. de la 
Canya, Ctra. vella de la 
Capcir, C/ del 
Capdevila i Balançó, C/ de Josep M. 
Carboner, Ptge. del 
Carles, C/ de Domènec 
Carles I, C/ de 
Carme, C/ del 
Carme, Pl. del 
Carnisseries, C/ de les 
Carreras, C/ de Concepció 
Carreta, C/ de la 
Carrilet, C/ del 
Casademont, C/ de Lluís 
Casadevall, C/ de Martí 
Casals, C/ de Pau 
Casanova, C/ de Joan 
Casas, C/ de Ramon 
Casellas i Coll, C/ de Pere 
Castanyer, C/ del 
Castanyer, Pl. del 
Castell del Coll, C/ del 
Castellà i Llovera, C/ d’Esteve 
Castella-la Manxa, Av. de 
Castella-Lleó, Av. de 
Castellfollit de la Roca, C/ de 
Catalunya, Av. de 
Catalunya, Pl. de 
Càvec, Ptge. del 
Cendrada, C/ de la 
Ceràmica, Ptge. de la 
Cervantes, C/ de Miguel de 
Cingles de Falgars, C/ dels 
Cingles de Ferran, C/ dels 
Cirerer, C/ del 
Cistell, C/ del 
Clarà, Pl. de Josep 
Claret, C/ de Joaquim 
Claret, C/ de Sant Antoni M.  



Clavé, Av. de Josep Anselm 
Clavells, C/ dels 
Clemàstecs, C/ dels 
Clivillers, C/ dels 
Closells, C/ de Mateu 
Colòmbia, Av. de 
Cols, Av. de les 
Coma, C/ de la 
Comanegra, C/ de 
Comtes de Besalú, C/ dels 
Conca, C/ de 
Conflent, C/ del 
Conill, Pl. del 
Consell de Cent, C/ del 
Cooperació, Ptge. de la 
Còrdova, C/ de 
Corts Catalanes, Circumval·lació de les 
Costa Brava, C/ de la 
Costa Rica, Ptge. de 
Coubertin, C/ de Pierre de 
Creu, Camí de la 
Creu Roja, C/ de la 
Croàcia, C/ de 
Cuba, Av. de 
 
D 
Dàlies, C/ de les 
Dalla, C/ de la 
Dallaires, Ptge. dels 
Danés i Torras, Av. de Joaquim 
Daunis, C/ d’Enric 
Desemparats, Camí dels 
Destral, C/ de la 
Deu, Ctra. de la 
Deu, Ctra. vella de la 
Deu i Ros, Av. de Joan 
Devesa, C/ de Celestí 
Dolors, C/ dels 
Domenge, C/ de Melcior 
 
E 
Eiximenis, C/ de Francesc 
Equador, Av. de l’ 
Escacs, C/ dels 
Escarlet, C/ de l’ 
Esclop, C/ de l’ 
Escon, C/ de l’ 
Escon, Ptge. de l’ 



Escorial, C/ d’El 
Escubós, C/ de Nonet 
Esgleiers, C/ 
Eslovènia, C/ d’ 
Espanya, Pl. d’ 
Esparg, C/ de l’ 
Esparreguera, C/ de l’ 
Estació, Av. de l’ 
Estació, Ptge. de l’ 
Estadi, C/ de l’ 
Estires, C/ de les 
Estorch i Siqués, C/ de Pau 
Europa, Av. d’ 
Extremadura, Av. d’ 
 
F 
Fabra, C/ de Pompeu 
Fàbrega, C/ de la 
Fàbregas, C/ de Francesc 
Faig, C/ del 
Faixa, C/ de la 
Faja, C/ de la 
Fajol, C/ del 
Falç, C/ de la 
Falda de Montolivet, C/ de la 
Falla, C/ de Manuel de 
Farigola, C/ de la 
Farró, C/ de Fèlix 
Feixes, Av. de les 
Feixes, Ctra. de les 
Feixes, Travessia de la ctra. de les 
Fenolleda, C/ de la 
Ferradura, C/ de la 
Ferrarons, C/ 
Ferrarons, C/ de Lliberada 
Ferrer, Pl. d’Esteve 
Figueres, C/ de 
Firalet, Ptge. del 
Fleming, Pl. d’Alexander 
Fluvià, C/ del 
Fluvià, Rda. del 
Folch i Torres, C/ de Josep M. 
Font de la Salut, C/ de la 
Fontanella, C/ de Joan Pere 
Fontfreda, C/ 
Fonts, Rda. de les 
Forca, C/ de la 
França, C/ de 



Freixe, C/ del 
 
G 
Galícia, Av. de 
Galilei, Ptge. de Galileo 
Galwey, C/ d’Enric 
Garbell, C/ del 
Garbí, C/ del 
García i Robles, C/ de Josep 
Garganta, C/ dels 
Garreta, C/ de Juli 
Garrinada, C/ de la 
Garrotxa, C/ de la 
Gaudí, Av. d’Antoni 
Gelabert, C/ de Josep 
Geranis, C/ dels 
Germanes Fradera, C/ de les 
Gessamí, Ptge. del 
Ginebre, C/ del 
Ginestola, C/ de la 
Gira-sol, Ptge. del 
Gírgola, C/ de la 
Girona, Av. de 
Gladiols, C/ dels 
Gódua, C/ de la 
Goya, C/ de Francisco 
Grabolosa, C/ de Ramon 
Granada, C/ de 
Granados, C/ d’Enric 
Granja, C/ de la 
Grècia, C/ de 
Gredera, C/ de la 
Gregal, C/ del 
Gúbia, C/ de la  
Guifré “el Pilós”, C/ de 
Guillamet, Pg. de Ramon 
Guimerà, C/ d’Àngel 
Gussinyé, C/ de Pere 
 
H 
Haití, Ptge. d’ 
Heura, C/ de l’ 
Hondures, C/ d’ 
Hortènsies, C/ de les 
Hospici, C/ de l’ 
Hostal de la Corda, Camí de l’ 
Hostal del Sol, C/ de l’ 
 



I 
Illa de Pasqua, Pl. de l’ 
Itàlia, C/ d’ 
 
J 
Jaén, C/ de 
Jamaica, Ptge. de 
Jaume I “el Conqueridor”, Circumval·lació de 
Jaume II, Av. de 
Joan XXIII, C/ de 
Jolis i Pellicer, C/ de Marià 
Jordà, C/ de Ricard 
 
L 
Lázaro, C/ d’Hipòlit 
Lleida, C/ de 
Llenyataire, C/ del 
Llevant, C/ del 
Lliça, Pl. de la 
Lligador, C/ del 
Llimona, C/ de Josep 
Llimona, C/ de Rafael 
Lliris, Ptge. dels 
Llopis, C/ d’Antoni 
Llosa, C/ de la 
Llosas, C/ de Pere 
Llull, Ptge. de Ramon 
Lope de Vega, C/ de Félix 
Lorenzana, C/ de Tomàs de 
 
M 
Maça, C/ de la 
Macarnau, C/ 
Madrid, C/ de 
Magall, C/ del 
Major, C/ 
Major, Pl. 
Màlaga, C/ de 
Malagrida, Pl. de Manuel 
Malatosquer, Av. del 
Maragall, C/ de Joan 
Marató, C/ de la 
Març, C/ de Miquel 
Marcillo, Pl. de Manuel 
Mare de Déu del Mont, C/ de la 
Marsillach, C/ de Joaquim 
Martí i Alsina, C/ de Ramon 
Martí “l’Humà”, C/ de 



Martinica, Ptge. de la 
Mas Baix, Pl. del 
Mas Bernat, Pl. del 
Mas Biatriu, C/ del 
Mas Bosser, C/ del 
Masia, C/ de la 
Mas la Creu, C/ del 
Masmitjà, C/ de Joaquim 
Mates, Rda. de les 
Medes, C/ de les 
Mestral, C/ del 
Metge, Ptge. de Bernat 
Mèxic, Av. de 
Mig, Pas del 
Mig, Pl. del 
Migjorn, C/ del 
Mirador, C/ del 
Mir i Mas de Xexàs, C/ de Josep M. 
Moixernó, C/ del 
Moixina, Ctra. de la 
Molas, C/ d’Esteve 
Molins, C/ d’Antoni 
Molsa, C/ de la 
Moner, C/ de Domènec 
Monsalvatje, C/ de Francesc 
Montagut, C/ de 
Mont Carmel, C/ del 
Montmajor, C/ del 
Montolivet, Pl. de 
Montolivet, Rda. de 
Montsacopa, Camí del 
Móra, Pl. 
Morrot, Av. del. 
Morrot, Pl. del 
Mulleras, C/ de Camil 
Muntanya, Ptge. de la 
Muntanya de Pedra Aguda, C/ de la 
Muralla, Pg. de la 
Múrcia, Av. de 
Múrgula, C/ de la 
 
N 
Navarra, Av. de 
Nicaragua, C/ de 
Noguer, C/ del 
Nolasc del Molar, C/ de 
 
O 



Olímpia, C/ d’ 
Oliver “Pere Quart”, C/ de Joan 
Oliveras, Ptge. d’ 
Olivet i Legares, C/ de Josep 
Om, C/ 
Onze de Setembre, Av. de l’ 
Onze de Setembre, Pl. de l’ 
Orquídies, Ptge. de les 
 
P 
País Basc, C/ del 
Pala, C/ de la 
Palau, Pl. del 
Paller, C/ del 
Pallerol, C/ del 
Paluzie i Cantalozella, Av. d’Esteve 
Paluzie i Mayola, C/ d’Esteve 
Panamà, C/ de 
Panyó, C/ de Joan Carles 
Paraguai, Av. de 
Paraires, Rda. dels 
Pardal, C/ del 
Parra, C/ de la 
Pascual, C/ d’Iu 
Pati, C/ del 
Paulís, C/ de Narcís 
Pedrell, C/ de Felip 
Peramola, C/ de Bernat de 
Pere IV, C/ de 
Perú, Av. del 
Petúnies, Ptge. de les 
Pia Almoina, Pl. de la 
Picasso, Pl. de Pablo Ruiz 
Pic del Bac, C/ del 
Pinetell, C/ del 
Pinya, Ctra. de la 
Pirineus, Av. dels 
Pius XII, Pl. de 
Pla, C/ de Josep 
Pla de Dalt, Av. del 
Pla de Dalt, Pl. del 
Plana, C/ de Casimir 
Planes d’Hostoles, C/ de les 
Planotes, Pl. de les 
Podall, C/ del 
Pollancre, C/ del 
Ponent, C/ del 
Portbou, C/ de 



Portugal, C/ de 
Pou del Glaç, C/ del 
Prat i Forga, C/ de Joan 
Preses, Ctra. vella de les 
Presó Vella, C/ de la 
Proa, C/ de la 
Puerto Rico, Ptge. de 
Puig, C/ del 
Puig, Pl. del 
Puigcerdà, C/ de 
Puig de Bassegoda, C/ del 
Puig dels Moros, C/ del 
Puig d’Estela, C/ de 
Puigmal, C/ del 
Puig Roig, Av. del 
Puigsacalm, C/ del 
Pujol, C/ de Josep 
 
Q 
Quera, C/ de Leonci 
Quintana, C/ d’Enric 
 
R 
Racimir, C/ de 
Ramon Berenguer II “Cap d’Estopa”, Ptge. de 
Ramon Berenguer III, C/ de 
Ramón y Cajal, C/ de Santiago 
Rampí, C/ del 
Rasclet, Ptge. del 
Rebaixinc, Camí de 
Reis Catòlics, Av. dels 
Rella, Ptge. de la 
Remences, C/ dels 
Rengle, C/ del 
Rentador, C/ del 
República Argentina, Av. de la 
República de Macedònia, C/ de la 
República Dominicana, Av. de la 
Ribes de Freser, C/ de 
Ripoll, C/ de 
Riudaura, Ctra. de 
Roca, C/ de Manuel 
Rocabruna, C/ de 
Rocacorba, C/ de 
Rocamora, C/ de 
Rodes, Pl. de les 
Rosa dels Vents, C/ de la 
Rosella, Pl. de la 



Roser, C/ del 
Roses, C/ de 
Rossell i Vilar, C/ de Pere Màrtir 
Rosselló, C/ del 
Roure, C/ del 
Rovelló, C/ del 
Rubió, C/ d’Ignasi 
Rusiñol, C/ de Santiago 
Ruyra, Ptge. de Joaquim 
 
S 
Sabadell, C/ de 
Saderra, C/ de Josep 
Sagarra, C/ de Josep M. de 
Saiols, C/ dels 
Sala, C/ de Carme 
Salt de la Núvia, C/ del 
Salt de les Bigues, Camí del 
Salvador, C/ d’El 
Salvat-Papasseit, C/ de Joan 
Santa Bàrbara de Pruneres, C/ de 
Santa Coloma de Farners, Av. de 
Santa Cristina, C/ de 
Santa Magdalena, C/ de 
Santa Magdalena, Pl. de 
Sant Aniol d’Aguja, C/ de 
Sant Antoni, Cró. de 
Sant Antoni, C/ nou de 
Santa Pau, Ctra. de 
Santa Sabina, C/ de 
Sant Bernat, C/ de 
Sant Bernat, Rda. de 
Sant Cristòfor, C/ de 
Sant Esteve, C/ de 
Sant Feliu de Pallerols, C/ de 
Sant Ferriol, C/ de 
Sant Francesc, Pl. de 
Sant Francesc d’Assís, C/ de 
Sant Francesc de Paula, C/ de 
Sant Ignasi, C/ de 
Sant Joan de les Abadesses, Av. de 
Sant Joan de les Abadesses, Ctra. de 
Sant Jordi, Av. de 
Sant Julià del Mont, C/ de 
Sant Maurici, C/ de 
Sant Miquel, C/ de 
Sant Miquel, Rda. de 
Sant Miquel del Mont, C/ de 



Sant Narcís, C/ de 
Sant Pere Màrtir, C/ de 
Sant Pere Màrtir, Pl. de 
Sant Rafel, C/ de 
Sant Roc, C/ de 
Sant Roc, Pg. de 
Sant Tomàs, C/ de 
Sant Valentí, Pda. de 
Sarró, C/ del 
Sastres, C/ dels 
Saüc, C/ del 
Segador, C/ del 
Segòvia, C/ de 
Sella, C/ de la 
Semalers, C/ dels 
Sembrador, C/ del 
Sembrador, Ptge. del 
Serra, C/ de Josep i Joaquim 
Serra, C/ de Miquel 
Serra de Sant Valentí, C/ de la 
Serra i Ginesta, C/ de Francesc 
Serrat, C/ de Ramon 
Servet, C/ de Miquel 
Setrill, C/ del 
Sevilla, C/ de 
Sínia, Ptge. de la 
Soler, C/ d’Antoni 
Soler, C/ de Josep 
Soler i Jorba, C/ de Vicenç 
Soler “Pitarra”, C/ de Frederic 
Sometent, Rda. del 
Sureda, C/ de Sabina 
 
T 
Talaia de la Solfa, Pl. de la 
Talló, C/ del 
Tarragona, C/ de 
Tartana, C/ de la 
Tascó, C/ del 
Terrassa, C/ de 
Teuleria, Camí de la 
Til·ler, C/ del 
Toldrà, C/ d’Eduard 
Toledo, C/ de 
Torn, Ptge. del 
Torras, C/ de Cèsar August 
Torras i Nató, C/ de Lluís 
Torres Quevedo, Ptge. de Leonardo 



Tortellà, C/ de 
Trabucaires, C/ dels 
Tramuntana, C/ de la 
Tren d’Olot, C/ del 
Triai, Camí del 
Tries, Ctra. de les 
Tuïr, Pl. de 
Tura, Ptge. del 
Turina, C/ de Joaquín 
 
U 
Unió Europea, Pl. de la 
Uruguai, Av. de l’ 
 
V 
València, Av. de 
Valero, C/ d’Andrea 
Vallespir, C/ del 
Valls Nous, C/ dels 
Valls Vells, C/ dels 
Vaqueta, C/ de la 
Vayreda, C/ de Concepció 
Vayreda, C/ d’Estanislau 
Vayreda, Pl. de Francesc 
Vayreda, C/ de Joaquim 
Vayreda, C/ de Marià 
Velázquez, C/ de Diego 
Veneçuela, Av. de 
Ventall, C/ del 
Ventolà, C/ de 
Ventura, C/ de Pep 
Verdaguer, C/ de Jacint 
Verge de Fàtima, C/ de la 
Verge de la Guia, C/ de la 
Verge del Portal, C/ de la 
Verge del Tura, Grup de la 
Verge de Montserrat, C/ de la 
Verge de Núria, C/ de la 
Vern, C/ del 
Verntallat, C/ de Francesc de 
Vescomtat de Bas, C/ del 
Vial Nord, Av. del 
Vic, C/ de 
Vicens “Xaxu”, C/ de Josep 
Vila, C/ d’Àngel 
Vilamanyà, Ptge. d’Honorat 
Vilanova, C/ d’Esteve 
Vilar, C/ de Bernat 



Villanueva de Algaidas, C/ de 
Viola, C/ de la 
Vista Alegre, C/ de 
Vista Alegre, Pl. de 
Vives, C/ d’Amadeu 
Volcà de Cugul, C/ del 
Volcà del Clot Rosat, C/ del 
Volcà del Croscat, C/ del 
Volcà de les Artigues Roges, C/ del 
Volcà de l’Estany, C/ del 
Volcà del Puig Astrol, C/ del 
Volcà del Puig de Mar, C/ del 
Volcà del Puig de Martinyà, C/ del 
Volcà del Puig de Montcal, C/ del 
Volcà del Puig Rodó, C/ del 
Volcà del Puigsafont, C/ del 
Volcà del Puig Subià, C/ del 
Volcà del Torn, C/ del 
Volcà del Traiter, C/ del 
Volcà de Pujalós, C/ del 
Volcà de Rocanegra, C/ del 
Volcà de Santa Margarida, C/ del 
 
X 
Xaboc, C/ del 
Xaloc, C/ del 
Xerrac, Ptge. del 
Xerricaires, C/ dels 
Xiberta, C/ de Bartomeu M. 
Xile, Av. de 
Xiprer, Rda. del 
 
Z 
Zamenhof, C/ de L. L. 



CLASSIFICACIÓ TEMÀTICA DE NOMS DE CARRERS 
 
 
Noms tradicionals 
 
C/ de l’Aigua, C/ Alt de la Maduixa, C/ Alt del Tura, C/ Amargura, C/ Baix de la Maduixa, C/ 
Baix del Tura, C/ Bellaire, C/ Bonaire, Camí de les Bruixes, Pl. de Campdenmàs, C/ del Carme, 
Pl. del Carme, C/ de les Carnisseries, C/ de la Cendrada, C/ dels Clivillers, Pl. del Conill, Camí 
de la Creu, C/ dels Dolors, C/ Esgleiers, C/ de les Estires, C/ Ferrarons, Ptge. del Firalet, C/ del 
Fluvià, Rda. del Fluvià, C/ de la Font de la Salut, C/ Fontfreda, C/ de l’Hospici, C/ de la Llosa, C/ 
Macarnau, C/ Major, Pl. Major, C/ de les Medes, C/ del Mirador, C/ del Mont Carmel, Camí del 
Montsacopa, Pl. Móra, C/ Om, Pl. del Palau, C/ del Pardal, C/ de la Parra, C/ del Pati, C/ de la 
Presó Vella, C/ de la Proa, C/ del Rengle, C/ del Rentador, Pl. de les Rodes, C/ del Roser, C/ de 
Santa Cristina, C/ de Santa Magdalena, Pl. de Santa Magdalena, Cró. de Sant Antoni, C/ nou de 
Sant Antoni, C/ de Sant Bernat, Rda. de Sant Bernat, C/ de Sant Cristòfor, C/ de Sant Esteve, C/ 
de Sant Ferriol, Pl. de Sant Francesc, C/ de Sant Francesc d’Assís, C/ de Sant Francesc de Paula, 
C/ de Sant Ignasi, C/ de Sant Maurici, C/ de Sant Miquel, C/ de Sant Pere Màrtir, C/ de Sant 
Rafel, C/ de Sant Roc, C/ de Sant Tomàs, C/ dels Sastres, Ptge. del Tura, C/ dels Valls Nous, C/ 
dels Valls Vells, C/ de la Verge de la Guia, C/ de la Verge del Portal.  
 
 
Noms de plantes, flors, arbres i bolets 
 
C/ de l’Acàcia, C/ de l’Alzina, C/ de l’Avellaner, C/ de l’Avet, C/ de la Bardissa, C/ del Beç, 
Ptge. de les Begònies, Ptge. de la Blada, C/ del Bruc, Ptge. de les Camèlies, C/ del Castanyer, Pl. 
del Castanyer, C/ del Cirerer, C/ dels Clavells, C/ de les Dàlies, C/ de l’Escarlet, C/ de 
l’Esparreguera, C/ del Faig, C/ del Fajol, C/ de la Farigola, C/ del Freixe, C/ dels Geranis, Ptge. 
del Gessamí, C/ del Ginebre, C/ de la Ginestola, Ptge. del Gira-sol, C/ de la Gírgola, C/ dels 
Gladiols, C/ de la Gódua, C/ de l’Heura, C/ de les Hortènsies, Ptge. dels Lliris, C/ del Moixernó, 
C/ de la Molsa, C/ de la Múrgula, C/ del Noguer, Ptge. de les Orquídies, Ptge. de les Petúnies, C/ 
del Pinetell, C/ del Pollancre, Pl. de la Rosella, C/ del Roure, C/ del Rovelló, C/ del Saüc, C/ del 
Til·ler, C/ de la Vaqueta, C/ del Vern, C/ de la Viola. 
 
 
Noms del món de la pagesia 
 
Ptge. de l’Aixada, C/ de l’Aixadell, C/ de l’Alforja, C/ del Amolls, C/ de l’Arada, Ptge. de 
l’Arada, C/ de l’Arpella, C/ de l’Arquet, C/ de la Barretina, Ptge. de la Barretina, C/ del Bastet, C/ 
de la Brida, C/ del Caliu, Ptge. del Caliu, C/ del Càntir, Ptge. del Carboner, C/ de la Carreta, Ptge. 
del Càvec, C/ del Cistell, C/ dels Clemàstecs, C/ de la Dalla, C/ de la Destral, C/ de l’Esclop, C/ 
de l’Escon, Ptge. de l’Escon, C/ de la Faixa, C/ de la Falç, C/ de la Ferradura, C/ de la Forca, C/ 
del Garbell, C/ de la Gúbia, C/ del Llenyataire, C/ del Lligador, C/ de la Maça, C/ del Magall, C/ 
de la Masia, C/ de la Pala, C/ del Paller, C/ del Pallerol, C/ del Podall, C/ del Rampí, Ptge. del 
Rasclet, Ptge. de la Rella, C/ del Sarró, C/ del Segador, C/ de la Sella, C/ dels Semalers, C/ del 
Sembrador, Ptge. del Sembrador, C/ del Setrill, Ptge. de la Sínia, C/ de la Tartana, C/ del Tascó, 
Ptge. del Torn, C/ del Ventall, C/ del Xaboc, Ptge. del Xerrac. 
 
 



Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica 
 
C/ d’Amer, C/ d’Anglès, C/ de Banyoles, Pg. de Barcelona, C/ de Besalú, C/ de la Bisbal 
d’Empordà, C/ de Cadaqués, C/ de Camprodon, C/ del Capcir, Ctra. de la Canya, Ctra. vella de la 
Canya, C/ de Castellfollit de la Roca, Av. de Catalunya, Pl. de Catalunya, C/ del Conflent, C/ de 
la Costa Brava, C/ de la Fenolleda, C/ de Figueres, C/ de la Garrotxa, Av. de Girona, C/ de 
Lleida, C/ de Montagut, Ctra. de la Pinya, C/ de les Planes d’Hostoles, C/ de Portbou, Ctra. vella 
de les Preses, C/ de Puigcerdà, C/ de Ribes de Freser, C/ de Ripoll, Ctra. de Riudaura, C/ de 
Rocabruna, C/ de Roses, C/ del Rosselló, C/ de Sabadell, Av. de Santa Coloma de Farners, Ctra. 
de Santa Pau, C/ de Sant Feliu de Pallerols, Av. de Sant Joan de les Abadesses, Ctra. de Sant Joan 
de les Abadesses, C/ de Tarragona, C/ de Terrassa, C/ de Tortellà, Pl. de Tuïr, C/ del Vallespir, C/ 
de Vic. 
 
 
Noms de poblacions, províncies i comunitats autònomes espanyoles 
 
C/ d’Alacant, Av. d’Aragó, C/ d’Aranjuez, Av. d’Astúries, Av. de les Balears, C/ de Cadis, Av. 
de Castella-la Manxa, Av. de Castella-Lleó, C/ de Conca, C/ de Còrdova, C/ d’El Escorial, Pl. 
d’Espanya, Av. d’Extremadura, Av. de Galícia, C/ de Granada, C/ de Jaén, C/ de Madrid, C/ de 
Màlaga, Av. de Múrcia, Av. de Navarra, C/ del País Basc, C/ de Segòvia, C/ de Sevilla, C/ de 
Toledo, Av. de València, C/ de Villanueva de Algaidas. 
 
 
Noms d’estats i institucions d’Europa 
 
C/ d’Andorra, C/ de Bèlgica, C/ de Bòsnia, C/ de Croàcia, C/ d’Eslovènia, Av. d’Europa, C/ de 
França, C/ de Grècia, C/ d’Itàlia, C/ de Portugal, C/ de la República de Macedònia, Pl. de la Unió 
Europea. 
 
 
Noms d’estats i indrets d’Amèrica 
 
Pl. d’Amèrica, Pl. de les Antilles, Ptge. de Barbados, Av. de Bolívia, Av. del Brasil, Av. de 
Colòmbia, Ptge. de Costa Rica, Av. de Cuba, Av. de l’Equador, Ptge. d’Haití, C/ d’Hondures, Pl. 
de l’Illa de Pasqua, Ptge. de Jamaica, Ptge. de la Martinica, Av. de Mèxic, C/ de Nicaragua, C/ de 
Panamà, Av. de Paraguai, Av. del Perú, Ptge. de Puerto Rico, Av. de la República Argentina, Av. 
de la República Dominicana, C/ d’El Salvador, Av. de l’Uruguai, Av. de Veneçuela, Av. de Xile. 
 
 
Noms de masos 
 
Pl. dels Bufadors, Ptge. dels Bufadors, Ptge. de Ca n’Elies, C/ de Can Marededéu, C/ de la 
Canova, C/ del Castell del Coll, Av. de les Cols, C/ de la Coma, C/ de l’Esparg, C/ de la Fàbrega, 
C/ de la Faja, Camí de l’Hostal de la Corda, C/ de l’Hostal del Sol, Pl. del Mas Baix, Pl. del Mas 
Bernat, C/ del Mas Biatriu, C/ del Mas Bosser, C/ del Mas la Creu, Rda. de les Mates, C/ del 
Puig, Pl. del Puig, Av. del Puig Roig, Camí de Rebaixinc, C/ dels Saiols, Camí de la Teuleria, C/ 
de Ventolà, C/ de Vista Alegre, Pl. de Vista Alegre. 
 



 
Noms d’edificis i elements arquitectònics característics 
 
Pl. de l’Ànec, Pl. de Can Joanetes, Ptge. de la Ceràmica, Ptge. de la Cooperació, Av. de l’Estació, 
Ptge. de l’Estació, C/ de la Granja, Pl. de la Lliça, Pg. de la Muralla, C/ del Pou del Glaç, Av. del 
Vial Nord. 
 
 
Noms de volcans 
 
Av. de les Bisaroques, C/ de la Falda de Montolivet, C/ de la Garrinada, Pl. de Montolivet, Rda. 
de Montolivet, C/ del Volcà de Cugul, C/ del Volcà del Clot Rosat, C/ del Volcà del Croscat, C/ 
del Volcà de les Artigues Roges, C/ del Volcà de l’Estany, C/ del Volcà del Puig Astrol, C/ del 
Volcà del Puig de Mar, C/ del Volcà del Puig de Martinyà, C/ del Volcà del Puig de Montcal, C/ 
del Volcà del Puig Rodó, C/ del Volcà del Puigsafont, C/ del Volcà del Puig Subià, C/ del Volcà 
del Torn, C/ del Volcà del Traiter, C/ del Volcà de Pujalós, C/ del Volcà de Rocanegra, C/ del 
Volcà de Santa Margarida. 
 
 
Noms de muntanyes 
 
C/ del Bestracà, C/ del Canigó, C/ dels Cingles de Falgars, C/ dels Cingles de Ferran, C/ de 
Comanegra, C/ de la Mare de Déu del Mont, C/ del Montmajor, Ptge. de la Muntanya, C/ de la 
Muntanya de Pedra Aguda, C/ del Pic del Bac, Av. dels Pirineus, C/ del Puig de Bassegoda, C/ 
del Puig dels Moros, C/ del Puig d’Estela, C/ del Puigmal, C/ del Puigsacalm, C/ de Rocacorba, 
C/ de Rocamora, C/ del Salt de la Núvia, C/ de Santa Bàrbara de Pruneres, C/ de Sant Aniol 
d’Aguja, C/ de Sant Julià del Mont, C/ de Sant Miquel del Mont, C/ de la Serra de Sant Valentí, 
C/ del Talló. 
 
 
Noms de partides territorials 
 
Av. d’Alba Rosa, Ctra. de Batet, Ctra. vella de Batet, Pl. del Bosc de Tosca, Camí dels 
Desemparats, Ctra. de la Deu, Ctra. vella de la Deu, Av. de les Feixes, Ctra. de les Feixes, 
Travessia de la ctra. de les Feixes, Rda. de les Fonts, C/ de la Gredera, Av. del Malatosquer, Pas 
del Mig, Pl. del Mig, Ctra. de la Moixina, Ctra. del Morrot, Pl. del Morrot, Av. del Pla de Dalt, 
Pl. del Pla de Dalt, Pl. de les Planotes, C/ del Salt de les Bigues, Rda. de Sant Miquel, Pl. de Sant 
Pere Màrtir, Pg. de Sant Roc, Pda. de Sant Valentí, Pl. de la Talaia de la Solfa, Camí del Triai, 
Ctra. de les Tries, Rda. del Xiprer. 
 
 
Noms d’oficis i col·lectius 
 
C/ dels Almogàvers, C/ dels Bombers, Ptge. dels Dallaires, Rda. dels Paraires, C/ dels Remences, 
Rda. del Sometent, C/ dels Trabucaires, C/ dels Xerricaires. 
 
 
Noms del món de l’esport 



 
C/ dels Escacs, C/ de l’Estadi, C/ de la Marató, C/ d’Olímpia. 
 
 
Noms d’institucions i commemoracions històriques 
 
C/ del Carrilet, C/ del Consell de Cent, Circumval·lació de les Corts Catalanes, C/ de la Creu 
Roja, Av. de l’Onze de Setembre, Pl. de l’Onze de Setembre, Pl. de la Pia Almoina, C/ del Tren 
d’Olot, C/ del Vescomtat de Bas. 
 
 
Noms de vents 
 
C/ del Garbí, C/ del Gregal, C/ del Llevant, C/ del Mestral, C/ del Migjorn, C/ del Ponent, C/ de 
la Rosa dels Vents, C/ de la Tramuntana, C/ del Xaloc. 
 
 
Noms de personatges 
 
Arquitectes 
Av. d’Antoni Gaudí. 
 
Compositors i intèrprets musicals 

C/ d’Isaac Albéniz, C/ de Pere Aubert, C/ de Pau Casals, C/ de Joan Casanova, Av. de Josep 
Anselm Clavé, C/ de Manuel de Falla, C/ de Fèlix Farró, C/ de Josep García i Robles, C/ de Juli 
Garreta, C/ d’Enric Granados, C/ d’Hipòlit Lázaro, C/ d’Esteve Molas, C/ de Domènec Moner, C/ 
de Narcís Paulís, C/ de Felip Pedrell, C/ de Joan Prat i Forga, C/ d’Ignasi Rubió, C/ de Josep i 
Joaquim Serra, C/ de Ramon Serrat, C/ d’Antoni Soler, C/ d’Eduard Toldrà, C/ de Joaquín 
Turina, C/ de Pep Ventura, C/ de Josep Vicens “Xaxu”, Ptge. d’Honorat Vilamanyà, C/ 
d’Amadeu Vives.  
 
Escriptors i lingüistes 

C/ de Caterina Albert “Víctor Català”, C/ de Jaume Bofill i Matas, C/ de Josep M. Capdevila i 
Balançó, C/ de Concepció Carreras, C/ de Miguel de Cervantes, C/ de Francesc Eiximenis, C/ de 
Pau Estorch i Siqués, C/ de Pompeu Fabra, C/ de Josep M. Folch i Torres, C/ d’Àngel Guimerà, 
Ptge. de Ramon Llull, C/ de Félix Lope de Vega, C/ de Joan Maragall, Ptge. de Bernat Metge, C/ 
d’Antoni Molins, C/ de Joan Oliver “Pere Quart”, C/ de Josep Pla, Ptge. de  Joaquim Ruyra, C/ 
de Josep M. de Sagarra, C/ de Joan Salvat-Papasseit, C/ de Josep Soler, C/ de Frederic Soler 
“Pitarra”, C/ de Cèsar August Torras, C/ de Lluís Torras i Nató, C/ de Marià Vayreda, C/ de 
Jacint Verdaguer, C/ de L. L. Zamenhof. 
  
Escultors 

C/ de Ramon Amadeu, Pg. de Miquel Blay, C/ d’Ignasi Buxó, Pl. de Josep Clarà, C/ de Joaquim 
Claret, C/ de Celestí Devesa, C/ de Josep Llimona, C/ de Leonci Quera, C/ d’Enric Quintana. 
 
Esportistes i educadors físics 

C/ de Francesc Bartrina, C/ de Joaquim Blume, C/ de Pierre de Coubertin. 
 



Famílies 

Av. dels Batlló, Rambla de Benavent, C/ dels Garganta, Ptge. Oliveras, C/ d’Andrea Valero. 
 
Filantrops 

C/ de Candi Agustí, C/ de Pere Badosa, Av. de Joan de Cabirol, C/ de Mateu Closells, C/ de 
Francesc Fàbregas, C/ de Marià Jolis i Pellicer, C/ d’Antoni Llopis, Pl. de Manuel Malagrida, C/ 
de Miquel Març, C/ de Camil Mulleras, C/ d’Esteve Paluzie Mayola, C/ de Casimir Plana, C/ de 
Sabina Sureda, C/ de Concepció Vayreda, C/ de Bernat Vilar. 
 
Fotògrafs 

C/ d’Àngel Vila. 
 
Historiadors 

C/ d’Esteve Castellà i Llovera, Av. de Joaquim Danés i Torras, C/ de Ramon Grabolosa, C/ de 
Ricard Jordà, Pl. de Manuel Marcillo, C/ de Francesc Monsalvatje, C/ de Nolasc del Molar, Av. 
d’Esteve Paluzie i Cantalozella, C/ de Josep Saderra, C/ de Carme Sala. 
 
Inventors i homes de ciència 
Ptge. de Galileo Galilei, Ptge. de Leonardo Torres Quevedo. 
 
Metges i veterinaris 

C/ de Pere Casellas i Coll, Pl. d’Alexander Fleming, C/ de Santiago Ramón y Cajal, C/ de Pere 
Màrtir Rossell i Vilar, C/ de Miquel Servet. 
 
Naturalistes 

C/ de Francesc Bolòs, C/ de Josep Gelabert, C/ d’Estanislau Vayreda. 
 
Pintors 
C/ de Ramon Barnadas, C/ de Josep Berga i Boada, C/ de Josep Berga i Boix, C/ de Domènec 
Carles, C/ de Martí Casadevall, C/ de Ramon Casas, C/ de Melcior Domenge, C/ d’Enric Galwey, 
C/ de Francisco Goya, C/ de Pere Gussinyé, C/ de Rafael Llimona, C/ de Joaquim Marsillach, C/ 
de Ramon Martí i Alsina, C/ de Josep M. Mir i Mas de Xexàs, C/ de Josep Olivet i Legares, C/ de 
Joan Carles Panyó, C/ d’Iu Pascual, Pl. de Pablo R. Picasso, C/ de Josep Pujol, C/ de Santiago 
Rusiñol, C/ de Vicenç Soler Jorba, Pl. de Francesc Vayreda, C/ de Joaquim Vayreda, C/ de Diego 
Velázquez. 
 
Polítics 

C/ de Josep Ayats, C/ d’Eveli Barnadas, C/ de Pere Bretcha, C/ de Lluís Casademont, Av. de 
Joan Deu i Ros, C/ de Nonet Escubós, C/ de Joan Pere Fontanella, C/ de Pere Llosas, C/ de 
Francesc de Verntallat. 
 
Reis i comtes 

C/ d’Alfons V, C/ de Carles I, C/ dels Comtes de Besalú, C/ de Guifré “el Pilós”, Circumval·lació 
de Jaume I “el Conqueridor”, Av. de Jaume II, C/ de Martí “l’Humà”, C/ de Pere IV, Ptge. de 
Ramon Berenguer II “Cap d’Estopa”, C/ de Ramon Berenguer III, Av. dels Reis Catòlics. 
 
Religiosos 

Pl. de Jaume Balmes, C/ de Sant Josep de Calassanç, C/ de Sant Antoni Maria Claret, C/ de 



Lliberada Ferrarons, Pl. d’Esteve Ferrer, C/ de les Germanes Fradera, Pg. de Ramon Guillamet, 
C/ de Joan XXIII, C/ de Tomàs de Lorenzana, C/ de Joaquim Masmitjà, C/ de Bernat de 
Peramola, Pl. de Pius XII, C/ de Racimir, C/ de Manuel Roca, C/ de Miquel Serra, C/ d’Esteve 
Vilanova, C/ de Bartomeu M. Xiberta. 
 
Secretaris 

C/ d’Enric Daunis. 
 
Taquígrafs 

C/ de Francesc Serra i Ginesta. 
 
Verges i sants 

C/ de Santa Sabina, Av. de Sant Jordi, C/ de Sant Narcís, C/ de la Verge de Fàtima, C/ de la 
Verge de Montserrat, C/ de la Verge de Núria, Grup de la Verge del Tura. 
 
 



CORRESPONDÈNCIA DELS NOMS DE PERSONA NOVAMENT ALFABETITZATS 
 
Abans      Ara 

 
Abat Bernat de Peramola, C/ de l’   Peramola, C/ de Bernat de  
Abat Racimir, C/ de l’    Racimir, C/ de 
Alcalde Lluís Casademont, C/ de l’  Casademont, C/ de 
Alcalde Pere Bretcha, C/ de l’  Bretcha, C/ de Pere 
Alfons V, C/ d’    Alfons V, C/ d’ 
Andrea, C/ d’      Valero, C/ d’Andrea 
Àngel Guimerà, C/ d’    Guimerà, C/ d’Àngel 
Àngel Vila, C/ d’    Vila, C/ d’Àngel 
Anselm Clavé, Av. d’    Clavé, Av. de Josep Anselm 
Antoni Gaudí, Av. D    Gaudí, Av. d’Antoni 
Antoni Llopis, C/ d’    Llopis, C/ d’Antoni 
Antoni Molins, C/ d’    Molins, C/ d’Antoni 
 
Balmes, Pl. de     Balmes, Pl. de Jaume 
Baró de Coubertin, C/ del   Coubertin, C/ de Pierre de  
Batlló, Av. de     Batlló, Av. dels 
Benavent, Rambla de    Benavent, Rambla de 
Berga i Boada, C/ de    Berga i Boada, C/ de Josep 
Berga i Boix, C/ de    Berga i Boix, C/ de Josep 
Bernat Metge, Ptge. de   Metge, Ptge. de Bernat 
Bernat Vilar, C/ de    Vilar, C/ de Bernat 
Bisbe Guillamet, Pg. del   Guillamet, Pg. de Ramon 
Bisbe Lorenzana, C/ del    Lorenzana, C/ de Tomàs de 
Bisbe Serra, C/ del    Serra, C/ de Miquel 
Bisbe Vilanova, C/ del   Vilanova, C/ d’Esteve 
Blay, Pg. d’en     Blay, Pg. de Miquel 
Bofill i Matas, C/ de    Bofill i Matas, C/ de Jaume 
 
 
Candi Agustí, C/ de    Agustí, C/ de Candi 
Cap d’Estopa, Ptge. del   Ramon Berenguer II “Cap d’Estopa”, Ptge. de 
Carles I, C/ de     Carles I, C/ de 
Carme Sala, C/ de    Sala, C/ de Carme 
Casimir Plana, C/ de    Plana, C/ de Casimir 
Castellà i Llovera, C/ de   Castellà i Llovera, C/ d’Esteve 
Celestí Devesa, C/ de    Devesa, C/ de Celestí 
Cèsar August Torras, C/ de   Torras, C/ de Cèsar August 
Clarà, Pl. de     Clarà, Pl. de Josep 
Compositor Casanovas, C/ del  Casanova, C/ de Joan 
Compositor Josep Vicens, C/ del  Vicens “Xaxu”, C/ de Josep 
Compositor Narcís Paulís, C/ del  Paulís, C/ de Narcís 
Compositor Pedrell, C/ del   Pedrell, C/ de Felip 
Compositor Pep Ventura, C/ del  Ventura, C/ de Pep 
Compositor Pere Aubert, C/ del  Aubert, C/ de Pere 



Compositor Prat Forga, C/ del  Prat i Forga, C/ de Joan 
Compositor Ramon Serrat, C/ del  Serrat, C/ de Ramon 
Compositors Serra, C/ dels   Serra, C/ de Josep i Joaquim 
Comtes de Besalú, C/ dels    Comtes de Besalú, C/ dels 
Concepció Carreras, C/ de   Carreras, C/ de Concepció 
Concepció Vayreda, C/ de   Vayreda, C/ de Concepció 
 
Doctor Bartrina, C/ del   Bartrina, C/ de Francesc 
Doctor Fàbregas, C/ del   Fàbregas, C/ de Francesc 
Doctor Fleming, Pl. del   Fleming, Pl. d’Alexander 
Doctor Joaquim Danés, Av. del  Danés i Torras, Av. de Joaquim 
Doctor Joaquim Masmitjà, C/ del  Masmitjà, C/ de Joaquim 
Doctor Zamenhof, C/ del   Zamenhof, C/ de L. L. 
Domènec Carles, C/ de   Domènec Carles, C/ de 
 
Eiximenis, C/ d’    Eiximenis, C/ de Francesc 
Enric Granados, C/ d’    Granados, C/ d’Enric 
Enric Quintana, C/ d’    Quintana, C/ d’Enric 
Escultor Amadeu, C/ de l’   Amadeu, C/ de Ramon 
Escultor Claret, C/ de l’   Claret, C/ de Joaquim 
Escultor Llimona, C/ de l’   Llimona, C/ de Josep 
Estanislau Vayreda, C/ d’   Vayreda, C/ d’Estanislau 
Esteve Molas, C/ d’    Molas, C/ d’Esteve 
Esteve Paluzie Mayola, C/ d’   Paluzie i Mayola, C/ d’Esteve 
Estorch i Siqués, C/ d’   Estorch i Siqués, C/ de Pau 
Eveli Barnadas, C/ d’    Barnadas, C/ d’Eveli 
 
Francesc de Verntallat, C/ de   Verntallat, C/ de Francesc de 
Francesc Monsalvatje, C/ de   Monsalvatje, C/ de Francesc 
Francesc Vayreda, Pl. de   Vayreda, Pl. de Francesc 
Francesc Xavier Bolòs, C/ de   Bolòs, C/ de Francesc 
Frederic Soler “Pitarra”, C/ de  Soler “Pitarra”, C/ de Frederic 
 
Galileu, Ptge. de    Galilei, Ptge. de Galileo 
García Robles, C/ de    García i Robles, C/ de Josep 
Garganta, C/ dels    Garganta, C/ dels 
Germanes Fradera, C/ de les   Germanes Fradera, C/ de les 
Guifré “el Pilós”, C/ de   Guifré “el Pilós”, C/ de 
 
Hipòlit Lázaro, C/ d’    Lázaro, C/ d’Hipòlit 
Honorat Vilamanyà, Ptge. d’   Vilamanyà, Ptge. d’Honorat 
 
Ignasi Buxó Gou, C/ d’   Buxó, C/ d’Ignasi 
Ignasi Rubió, C/ d’    Rubió, C/ d’Ignasi 
Isaac Albéniz, C/ d’    Albéniz, C/ d’Isaac 
Iu Pascual, C/ d’    Pascual, C/ d’Iu 
 
Jaume I “el Conqueridor”, Circumval. de Jaume I “el Conqueridor”, Circumval. de 



Joan de Cabirol, Av. de   Cabirol, Av. de Joan de 
Joan Deu i Ros, Av. de   Deu i Ros, Av. de Joan 
Joan Maragall, C/ de    Maragall, C/ de Joan 
Joan Oliver “Pere Quart”, C/ de  Oliver “Pere Quart”, C/ de Joan 
Joan Pere Fontanella, C/ de   Fontanella, C/ de Joan Pere 
Joan Salvat-Papasseit, C/ de   Salvat-Papasseit, C/ de Joan 
Joaquim Blume, C/ de    Blume, C/ de Joaquim 
Joaquim Ruyra, Ptge. de   Ruyra, Ptge. de Joaquim 
Joaquim Vayreda, C/ de   Vayreda, C/ de Joaquim 
Josep Ayats, C/ de    Ayats, C/ de Josep 
Josep M. Capdevila i Balançó, C/ de  Capdevila i Balançó, C/ de Josep M. 
Josep M. de Sagarra, C/ de   Sagarra, C/ de Josep M. de 
Josep M. Folch i Torres, C/ de  Folch i Torres, C/ de Josep M. 
Josep M. Mir Mas de Xexàs, C/ de  Mir i Mas de Xexàs, C/ de Josep M. 
Josep Pla, C/ de    Pla, C/ de Josep 
Josep Saderra, C/ de    Saderra, C/ de Josep 
Josep Soler, C/ de    Soler, C/ de Josep 
Juli Garreta, C/ de    Garreta, C/ de Juli 
 
Leonci Quera, C/ de    Quera, C/ de Leonci 
Lope de Vega, C/ de    Lope de Vega, C/ de Félix 
Lliberada Ferrarons, C/ de   Ferrarons, C/ de Lliberada 
Lluís Torras Nató, C/ de   Torras i Nató, C/ de Lluís 
 
Manuel Malagrida, Pl. de   Malagrida, Pl. de Manuel 
Marià Jolis Pellicer, C/ de   Jolis i Pellicer, C/ de Marià 
Marià Vayreda, C/ de    Marià Vayreda, C/ de 
Martí Casadevall, C/ de   Casadevall, C/ de Martí 
Mestre Falla, C/ del    Falla, C/ de Manuel de 
Mestre Moner, C/ del    Moner, C/ de Domènec 
Mestre Toldrà, C/ del    Toldrà, C/ d’Eduard 
Mestre Turina, C/ del    Turina, C/ de Joaquín 
Mestre Vives, C/ del    Vives, C/ d’Amadeu 
Miguel de Cervantes, C/ de   Cervantes, C/ de Miguel de 
Miquel Servet, C/ de    Servet, C/ de Miquel 
Mossèn Fèlix Farró, C/ de   Farró, C/ de Fèlix 
Mossèn Gelabert, C/ de   Gelabert, C/ de Josep 
Mossèn Jacint Verdaguer, C/ de  Verdaguer, C/ de Jacint 
Mulleras, C/ de    Mulleras, C/ de Camil 
 
Nonet Escubós, C/ del    Escubós, C/ de Nonet 
Notari Closells, C/ del    Closells, C/ de Mateu 
Notari Miquel Març, C/ del   Març, C/ de Miquel 
 
Oliveras, Ptge. d’    Oliveras, Ptge. d’ 
Olivet Legares, C/ d’    Olivet i Legares, C/ de Josep 
 
Paluzie, Av. de    Paluzie i Cantalozella, Av. d’Esteve 



Panyó, C/ de     Panyó, C/ de Joan Carles 
Papa Joan XXIII, C/ del   Joan XXIII, C/ de 
Pare Antoni Soler, C/ del   Soler, C/ d’Antoni 
Pare Manuel Marcillo, Pl. del   Marcillo, Pl. de Manuel 
Pare Nolasc del Molar, C/ del   Nolasc del Molar, C/ de 
Pare Roca, C/ del    Roca, C/ de Manuel 
Pare Xiberta, C/ del    Xiberta, C/ de Bartomeu M. 
Pau Casals, C/ de    Casals, C/ de Pau 
Pere Badosa, C/ de    Badosa, C/ de Pere 
Pere Casellas i Coll, C/ de   Casellas i Coll, C/ de Pere 
Pere Gussinyé, C/ de    Gussinyé, C/ de Pere 
Pere Llosas, C/ de    Llosas, C/ de Pere 
Pere Màrtir Rossell i Vilar, C/ de  Rossell i Vilar, C/ de Pere Màrtir 
Pere IV, C/ de     Pere IV, C/ de 
Picasso, Pl. de     Picasso, Pl. de Pablo R. 
Pintor Domenge, C/ del   Domenge, C/ de Melcior 
Pintor Galwey, C/ del    Galwey, C/ d’Enric 
Pintor Goya, C/ del    Goya, C/ de Francisco 
Pintor Joaquim Marsillach, C/ del  Marsillach, C/ de Joaquim 
Pintor Josep Pujol, C/ del   Pujol, C/ de Josep 
Pintor Llimona, C/ del   Llimona, C/ de Rafael 
Pintor Ramon Barnadas, C/ del  Barnadas, C/ de Ramon 
Pintor Velázquez, C/ del   Velázquez, C/ de Diego 
Pius XII, Pl. de    Pius XII, Pl. de 
Pompeu Fabra, C/ de    Fabra, C/ de Pompeu 
 
Ramon Berenguer, C/ de   Ramon Berenguer III, C/ de 
Ramon Casas, C/ de    Casas, C/ de Ramon 
Ramon Grabolosa, C/ de   Grabolosa, C/ de Ramon 
Ramon Llull, Ptge. de    Llull, Ptge. de Ramon 
Ramon Martí Alsina, C/ de   Martí i Alsina, C/ de Ramon 
Ramón y Cajal, C/ de    Ramón y Cajal, C/ de Santiago 
Rector Ferrer, Pl. del    Ferrer, Pl. d’Esteve 
Rei Jaume II, Av. del    Jaume II, Av. de 
Rei Martí l’Humà, C/ del   Martí “l’Humà”, C/ de 
Reis Catòlics, Av. Dels   Reis Catòlics, Av. dels 
Ricard Jordà, C/ de    Jordà, C/ de Ricard 
 
Sabina Sureda, C/ de    Sureda, C/ de Sabina 
Sant Antoni Maria Claret, C/ de  Claret, C/ de Sant Antoni Maria 
Santiago Rusiñol, C/ de   Rusiñol, C/ de Santiago 
Sant Josep de Calassanç, C/ de  Calassanç, C/ de Sant Josep de 
Secretari Daunis, C/ del   Daunis, C/ d’Enric 
Serra Ginesta, C/ de    Serra i Ginesta, C/ de Francesc 
 
Torres Quevedo, Ptge. de   Torres Quevedo, Ptge. de Leonardo 
 
Vicenç Soler Jorba, C/ de   Soler Jorba, C/ de Vicenç 



Víctor Català, C/ de    Caterina Albert “Víctor Català”, C/ de 
 



Capcir, carrer del 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Casellas i Coll, carrer de Pere 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de personatges 
Significat: En homenatge a Pere Casellas i Coll (Torrella de Montgrí, 1804-Olot, 1863), metge. 
Introductor de l’anestèsia a Olot, va escriure Ensayo topográfico-filosófico-médico, o sea reseña 
circunstanciada de la localidad y los habitantes de la M. L. V. de Olot (1849). 
 
Cingles de Falgars, carrer dels 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Fenolleda, carrer de la 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de comarques i poblacions de la Catalunya històrica. 
 
Granja, carrer de la 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms d’edificis i elements arquitectònics característics. 
 
Mas Biatriu, carrer del 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de masos. 
 
Puig d’Estela, carrer de 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de muntanyes. 
 
Talló, carrer del 
Data d’aprovació: 22 de febrer del 2007. 
Classificació: Noms de muntanyes. 


